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Manual de instrucciones



Cuando se utiliza un aparato eléctrico es necesario tomar ciertas precauciones básicas de seguridad, como las
siguientes:

Lea las instrucciones en su totalidad antes de utilizar esta máquina de coser.

1. No deje nunca el aparato sin vigilancia mientras esté enchufado.

2. Desenchufe siempre este aparato de la toma eléctrica inmediatamente después de utilizarlo, así como
antes de limpiarlo.

1. No deje que nadie utilice la máquina como si fuera un juguete. Es necesario tener sumo cuidado cuando
este aparato sea utilizado por niños, o donde ellos estén cerca.

2. Utilice este aparato exclusivamente para su uso previsto tal como se describe en este manual. Use
únicamente los accesorios recomendados por el fabricante, como se indica en este manual.

3. Nunca haga funcionar este aparato cuando tenga un cable o enchufe dañado, no funcione correctamente, si
se ha caído o dañado, o si se ha caído dentro del agua. Devuelva el aparato al distribuidor autorizado o
centro de servicio técnico más cercano para que lo examinen, reparen, o sometan a ajustes eléctricos o
mecánicos.

4. No utilice nunca el aparato si tiene bloqueada alguna vía de ventilación. Mantenga las aberturas de
ventilación de la máquina de coser y del pedal libres de acumulación de pelusa, polvo, y tela suelta.

5. Mantenga los dedos alejados de todas las piezas móviles. Tenga cuidado sobre todo en las proximidades
de la aguja de la máquina de coser.

6. Utilice siempre placas de agujas adecuadas; una placa incorrecta puede hacer que se rompa la aguja.

7. No utilice agujas que estén dobladas.

8. No tire de la tela ni la empuje mientras esté cosiendo. La aguja podría desviarse y romperse.

9. Desconecte la máquina de coser ("O") cada vez que tenga que hacer ajustes en la zona de la aguja, como
enhebrar la aguja, cambiar la aguja, enhebrar la bobina, cambiar el pie prensatelas y la bombilla.

10. Desenchufe la máquina cada vez que tenga que retirar alguna cubierta, realizar un engrase o cuando desee
realizar cualquier otra reparación mencionada en este manual de instrucciones.

11. No deje caer ni introduzca ningún tipo de objeto en ninguna abertura.

12. No utilice la máquina en exteriores.

13. No utilice la máquina donde se empleen productos de aerosol (spray) o donde se administre oxígeno.

14. Para desconectarla, ponga todos los controles en la posición OFF ("O") y desenchúfela.

15. No tire del cable para desenchufar. Para desenchufar la máquina, sujete el enchufe, no el cable.

16. El nivel de presión sonora en condiciones operativas normales es de 75dB(A).

17. Desconecte o desenchufe la máquina cuando no esté funcionando adecuadamente.

18. Nunca coloque nada sobre el pedal.

19. Este aparato no está previsto para que lo utilicen personas (incluyendo niños) con capacidades físicas,
sensoriales o mentales disminuidas, o que carezcan de experiencia o conocimiento, a menos que lo hagan
bajo supervisión o que hayan recibido instrucciones respecto al uso del aparato por parte de una persona
responsable de su seguridad.

20. Los niños deben estar bajo vigilancia para asegurarse de que no juegan con el aparato.

PELIGRO

ADVERTENCIA

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

- Para reducir el riesgo de descarga eléctrica:

- Para reducir los riesgos de quemaduras, incendio, descarga
eléctrica o lesión.

Esta máquina de coser está prevista para uso doméstico exclusivamente.
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Principal parts of the machine

1

Tope para el enro ador
de canilla

ll

Orificio para un segundo
pasador de bobina

Volante

Interruptor de corriente
principal

Cable de conexión

Conector del pedal

Pasador horizontal de la bobina Guía del hilo de la canilla

Guía del hilo superior

Asa

Palanca elevadora
del prensatelas

Interruptor de ajuste de
limite de velocidad

Botón para subir/
bajar la aguja

Botón de autocierre

Botón de marcha atrás

Botón parada/
puesta

de
de marcha

Cortador de hilo

Autoe agujanhebrador de

Palanca para ojales

Placa cubre canilla

Indicador de tensión

Brazo libre y caja
de accesorios

Eje del devanador

Pantalla LCD

Botones de ajuste
de largo de puntada

Botones de ajuste
de ancho de puntada

Botones de memoria

Botones de selección

Botones de función

Guía de referencia rápida

Palanca para subir/
bajar los dientes

de arrastre
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2

D

A
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1 2 3

5 7

10 11

15 16

8

13

9

12

14

6

4

F

1. Pie prensatelas para todas las
labores (T)

2. Pie prensatelas para cremalleras
(I)

3. Pie prensatelas para ojales (D)

4. Pie prensatelas para sobrehilar
(E)

5. Pie prensatelas para dobladillo
ciego (F)

6. Pie prensatelas para coser satén
(A)

7. Pie prensatelas para coser
botones

8. Canilla (3x)

9. Tapa de la bobina (Grande)

10. Tapa de la bobina (Pequeña)

11. Fieltro del pasador para bobina

12. Segundo pasador para bobinas

13. Destornillador (grande y
pequeño)

14. Guía para acolchados y orillos

15. Corta hilos y bordes

16. Agujas (3x)

17. Pie prensatelas para dobladillos
(K)

18. Pie prensatelas para cordones
(M)

19. Pie prensatelas para acolchados
(P)

20. Pie prensatelas para zurcir o
bordar

21. Pie prensatelas para fruncir

22. Pie prensatelas con arrastre
incorporado

23. Aguja doble

24. Mesa de extensión

Estándar

Opcional

Accesorios



3

ON

OFF

Antes de conectar la máquina a la corriente eléctrica, asegúrese de que el voltaje y la frecuencia que se
muestran en la máquina se corresponden con el suministro eléctrico.

Coloque la máquina en una superficie estable.
1. Conecte el cable de corriente a la máquina, insertando el enchufe de dos agujeros en la toma de la

máquina.
2. Conecte el enchufe del cable de corriente a la toma de corriente.
3. Ponga en posición de encendido el interruptor.
4. La lámpara de costura se encenderá cuando el interruptor esté en posición de encendido.

Para apagar la máquina, ponga el interruptor en posición de apagado y desconecte el enchufe de la toma.

Precaución: Asegúrese siempre de que la máquina está desenchufada de la corriente y de que el
interruptor principal está en posición apagado ("O") cuando no esté utilizando la máquina o antes
de colocar o retirar alguna pieza

Cómo conectar la máquina a la corriente eléctrica

Cómo conectar la máquina
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Atención: Consulte con un electricista profesional en caso de duda respecto a cómo conectar la
máquina a la corriente eléctrica. Desenchufe el cable cuando no esté utilizando la máquina.

Con la máquina de coser apagada, inserte la
clavija del pedal en el conector de la máquina de
coser.

Encienda la máquina de coser y vaya pisando
poco a poco el pedal para empezar a coser.

Deje de pisar el pedal para que la máquina deje
de coser.

La máquina empezará a funcionar cuando pulse
el botón de apagado y encendido y parará cuando
lo pulse por segunda vez.

La máquina avanzará lentamente cuando empiece
a coser.

El interruptor de ajuste de limitación de
velocidad puede controlar la velocidad de costura.
Para aumentar la velocidad, desplace el
interruptor a la derecha, para reducir la velocidad
desplace el interruptor a la izquierda.

Cómo empezar a coser

Botón de encendido/apagado

Pedal
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a

g
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d

c

f

b

e

a

e

Atención: Ponga el interruptor en posición apagado ("O")
cuando lleve a cabo cualquiera de las siguientes operaciones.

Cómo cambiar el pie prensatelas

Cómo sujetar el pie prensatelas

Cómo fijar el pie prensatelas

Cómo retirar el pie prensatelas

Cómo fijar la guía para acolchados y orillos

Suba la barra del pie prensatelas (a).

Coloque el pie prensatelas (b) como se muestra en la imagen.

Baje el soporte del pie prensatelas (b) hasta que la abertura (c) esté
directamente encima del pasador (d).

Presione la palanca negra (e).

Baje el soporte del pie prensatelas (b) y el pie prensatelas (f) quedará
fijado automáticamente.

Eleve el pie prensatelas.

Presione la palanca negra (e) y el pie prensatelas se soltará.

Introduzca la guía para acolchados y orillos (g) en la ranura como se
muestra. Ajústela acorde a las necesidades para dobladillos, plisados,
etc.
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P

T

I

D

F

E

A

Sobrehilar

Zurcir
Bordar sin diseño
fijado
Bordar monogramas

Labores de costura en
general, costura de
patchwork, costura
decorativa, nido de
abeja, vainicas, etc.

Coser cremalleras

Pie para
dobladillos
ciegos (F)

Coser dobladillos
ciegos

Coser satén

Coser botones

K

Pie para
dobladillos (K)

(Opcional)

Dobladillos estrechos

Pie para fruncir
(Opcional)

Fruncir

Pie para
acolchados (P)

(Opcional)

Acolchados

Pie para
cordones (M)

(Opcional)

Cordones

M

Pie para zurcir
o bordar (Opcional)

Pie con arrastre
incorporado
(Opcional)

Este pie ayuda a
evitar la alimentación
irregular de tejidos
muy difíciles.

Coser ojales

D

Nota: La aguja gemela es opcional. No se incluye en los accesorios.
Cuando cosa con una aguja general, la anchura de las puntadas debe fijarse con un valor inferior a
"5.0"

Pie para todas
la labores (T)

Pie para
cremalleras (I)

Pie para ojales (D)

Pie para coser
botones

Pie para
sobrehilar (E)

Pie para
coser satén (A)

PIE PRENSATELAS PIE PRENSATELASUSO USOAGUJA AGUJA

Gráfico de tipos de pie prensatelas



GUÍA DE SELECCIÓN DE AGUJA, TEJIDO E HILO

A

B

7

Atención: Ponga el interruptor en posición
de apagado ("O") cuando vaya a realizar
cualquiera de las siguientes operaciones.

Cambie la aguja con regularidad, especialmente
si muestra signos de desgaste o le está causando
problemas. Inserte la aguja siguiendo las
instrucciones de las imágenes.

A.Afloje el tornillo de sujeción de la aguja y
apriételo de nuevo después de haber insertado
la aguja nueva. La cara plana del eje debe estar
hacia atrás.

B.Inserte la aguja todo lo arriba que pueda.

Las agujas deben estar en perfectas condiciones.
Pueden surgir problemas con:
- Agujas dobladas
- Agujas despuntadas
- Puntos dañados

Cómo cambiar la aguja

Selección de aguja/tejido/hilo

Recuerde:

- En términos generales, los hilos y las agujas finos se utilizan para coser tejidos finos y los hilos más
gruesos se utilizan para tejidos con más cuerpo.

- Pruebe siempre el hilo y la aguja en un trozo del tejido que vaya a coser.

- Utilice el mismo hilo para la aguja y la canilla.

Hilo grueso, hilo para alfombras.

16 (100)

11-14 (80-90) Tejidos de algodón de peso medio, satén, lona, tejidos
gruesos, tejido de lana ligeros.

Lona de algodón de peso medio, lana, lonas más pesadas,
tejidos de felpa, tejido vaquero.

Tejido de lona pesados, lana, toldos de exterior y tejidos
acolchados, tela vaquera, tejidos de tapicería (de peso
ligero a medio).

Lanas pesadas, tejidos de abrigo, tejidos de tapicería,
algunos cueros y vinilos.

14 (90)

18 (110)

9-11 (70-80) Tejidos finos y ligeros como algodón, voile, sarga, seda,
muselina, qiana, interlock, tejidos de algodón, punto,
jerseys, crepes, poliéster, tejidos para camisas y blusas.

Hilo ligero en algodón, nylon,
poliéster o poliéster mezclado
con algodón.

La mayoría de los hilos que se
venden son de grosor medio y
adecuados para estos tejidos y
tamaños de agujas.
Para obtener mejores resultados,
utilice hilos de poliéster con los
materiales sintéticos y de algodón
con los tejidos de fibra natural.
Utilice siempre el mismo tipo de
hilo por el derecho y por el revés
de la costura.

HILOTEJIDOS
TAMAÑO DE

LA AGUJA



Devanado de la canilla

8

1. Coloque el hilo y el soporte de la bobina en el pasador de la
bobina.
Para las bobinas más pequeñas, coloque el soporte de la
bobina con el lado más pequeño mirando hacia la bobina o
utilice el soporte de bobina de tamaño pequeño.

2. Enganche la hebra en la guía para el hilo.

3. Enrolle el hilo en el sentido contrario a las agujas del reloj
alrededor de los discos de tensión del enrollador de canilla.

4. Pase el extremo del hilo por uno de los agujeros interiores de
la canilla como se muestra y coloque la canilla vacía en el eje.

5. Empuje la canilla hacia la derecha.

Cómo enrollar hilo en la canilla



Recuerde: Cuando el interruptor del enrollador de canilla esté desplazado a la derecha, "posición de
enrollado de canilla", la máquina no coserá y el volante no girará. Para empezar a coser, empuje el
enrollador de canilla hacia la izquierda, hasta la posición de coser.

9

Cómo enrollar hilo en la canilla

6. Sujete el extreme del hilo firmemente con una mano.

7. Pulse el pedal o el botón inicio/parada para empezar a
enrollar hilo en la canilla.

8. Después de que la canilla tenga varias vueltas de hilo
enrolladas, pare la máquina y corte el hilo que sobresale por
el agujero de la canilla. Siga enrollando la canilla hasta que
esté llena. El motor se para automáticamente cuando la
canilla está llena. Pare la máquina. Empuje el eje enrollador
de la canilla hacia la izquierda.

9. Corte el hilo y retire la canilla.



10

A

C

A

B

B

Tire del hilo a través de la ranura (A).

Cuando inserte o retire la canilla, la aguja
tiene que estar totalmente subida.

Inserte la canilla en la caja de la canilla con el
hilo en sentido contrario a las agujas del reloj
(flecha).

Con un dedo sujete firmemente la parte superior
de la canilla. Pase el hilo por los puntos como
marcan las flechas en la guía del hilo de la placa
de coser, del punto (A) al (B).

Tire del hilo siguiendo las marcas de las fleches
en la guía del hilo de la placa de coser, del punto
(B) al punto (C).

Para cortar el exceso de hilo páselo sobre la
cuchilla de corte en el punto (C). Cierre la placa
de cubierta de la canilla.

Cómo insertar la canilla

Atención: Ponga el interruptor de
corriente en posición de apagado ("O")
antes de insertar o retirar la canilla.



11

6

5

7

8

Recuerde: Es importante enhebrar el hilo correctamente, si
no lo hace se pueden producir varios problemas mientras
cose.

Empiece por subir la aguja a la posición más alta y también
debe subir el pie prensatelas para liberar los discos de
tensión.

1. Levante el pasador de la bobina. Coloque la bobina de hilo de
manera que el hilo sobresalga desde la parte delantera de la
bobina, luego coloque la tapa de la bobina al final del pasador
de la bobina.

2. Pase el hilo desde el pasador hasta la guía superior del hilo.

Cómo enhebrar el hilo superior
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Cómo enhebrar el hilo superior

5. A continuación, hacia abajo y alrededor del soporte del muelle
de comprobación.

6. En la parte superior de este movimiento, pase el hilo desde la
derecha hacia la izquierda, a través del ojo ranurado de la
palanca tirahilos y luego de nuevo hacia abajo.

7. Pase el hilo por detrás de la guía de hilo plana y horizontal.
Pase el hilo por el bucle de alambre.

8. Enhebre el hilo en la aguja desde delante hacia atrás y tire del
hilo hasta que sobresalga unos 10 centímetros.

Utilice el enhebrador de agujas para enhebrar la aguja. (En la
página siguiente).

4. Enhebre el hilo en el módulo de tensión pasándolo entre los
discos plateados.

3. Guíe el hilo por la guía de hilo, insertando el hilo en la guía de
hilo para lo que tendrá que pasar el hilo a través del muelle de
pretensión como se muestra en la imagen.
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Atención: Ponga el interruptor de
corriente en la posición de apagado ("O").

El enhebrador de agujas automáticamente pasa a
la posición de enhebrado y el pasador de gancho
pasa a través del ojo de la aguja.

Saque el hilo hacia el frente de la aguja.

Sujete el hilo sin que esté tirando y libere la
palanca lentamente. El gancho girará y pasará el
hilo a través del ojo de la aguja formando un
bucle.

Tire del hilo a través del ojo de la aguja.

Suba la aguja a la posición más elevada y baje
el pie prensatelas.

Baje la palanca del enhebrador de agujas
lentamente y pase el hilo por la guía de hilo
como se muestra y luego hacia la derecha.

Cómo utilizar el enhebrador de agujas
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- Regulación básica de tensión del hilo: "4"

- Para aumentar la tensión, gire la rueda al siguiente número
superior. Para reducir la tensión, gire la rueda al siguiente
número inferior.

- Fijar el nivel de tensión adecuado es importante para coser bien.

- Para todas las labores de costura decorativas obtendrá siempre
una puntada más bonita y el tejido se fruncirá menos cuando el
hilo superior queda a la vista en la parte inferior del tejido.

La tensión del hilo está demasiado floja para coser con puntada
recta. Gire la rueda al número superior.

La tensión del hilo está demasiado tirante para coser con puntada
recta. Gire la rueda a un número inferior.

Tensión normal del hilo para costura en zig zag y decorativa.

Tensión normal del hilo para coser con puntada recta.

Revés

Hilo superior

Hilo de la canilla

Tensión del hilo

Derecho
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1. Sujete el hilo superior con la mano izquierda.
Gire el volante hacia usted (en sentido
contrario a las agujas del reloj) primero
bajando y luego subiendo la aguja.

2. Tire con firmeza del hilo superior para sacar el
hilo de la bobina inferior a través del orificio
de la placa de la aguja. El hilo de la bobina
aparecerá formando un bucle.

3. Tire de ambos hilos hacia la parte trasera del
pie prensatelas.

Suba el pie prensatelas.
Retire el tejido, tire de los hilos hacia el lado
izquierdo de la cubierta y corte utilizando el
cortador de hilo.

Los hilos quedan cortados a la largura idónea
para empezar con la siguiente costura.

Cómo cortar el hilo

Cómo sacar a la superficie el hilo
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La palanca elevadora del pie prensatelas sube y
baja el pie prensatelas.

Cuando vaya a coser varias capas de tejido o
tejidos gruesos, el pie prensatelas puede subirse a
una segunda posición para colocar con facilidad
el tejido con el que vaya a trabajar.

Con la mesa de costura fuera de la máquina, se
puede ver la palanca de ajuste de los arrastres de
alimentación en la parte trasera de la base de la
máquina de coser.

Deslice la palanca a la posición " " (b) y el
arrastre de alimentación bajará, por ejemplo para
coser botones. Si quiere seguir cosiendo
normalmente, deslice la palanca a la posición " "
(a) para subir de nuevo los arrastres de alimentación.

El arrastre de alimentación no subirá si usted no
gira el volante manual, ni aunque la palanca esté
desplazada a la derecha. Haga un giro completo
para subir los arrastres de alimentación.

Las dos posiciones de la palanca elevadora del pie prensatelas

Cómo subir o bajar los dientes de arrastre



Botones de la máquina

1. Botón de inicio/parada

2. Botón de marcha atrás

3. Botón de auto cierre

4. Botón de posición de aguja arriba/abajo

5. Interruptor de ajuste de limitación de velocidad

Pulse el botón para iniciar o parar la máquina.

Mantenga pulsado este botón para coser hacia atrás o bien para hacer una puntada de refuerzo a baja
velocidad.

Mantenga pulsado este botón para coser inmediatamente puntadas de cierre o al finalizar los diseños
actuales; a continuación, la máquina se parará automáticamente.

Pulse este botón para desplazar la aguja hacia arriba o hacia abajo

Deslice esta palanca para cambiar la velocidad de costura.

Botones de funcionamiento (ver páginas 21/22)
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9. Botón de ajuste de longitud de puntada

10. Botón de ajuste del ancho de puntada

11. Botón de selección de modo

12. Botón en imagen de espejo

Pulse este botón para ajustar la longitud de la puntada.

Pulse este botón para ajustar el ancho de la puntada en zigzag.

Pulse este botón para seleccionar el modo directo, de diseño decorativo y común o el de mayúscula.

Pulse este botón para coser un diseño en imagen de espejo.

Botones de función (ver páginas 24/25/26)

6. Botón de memoria

7. Botón de flecha

8. Botón de borrado de pantalla

Pulse este botón para introducir o almacenar la combinación de diseño creado en la memoria.

Pulse el botón " " o el botón " " hasta que aparezca el número de puntada real.

Si es seleccionado o es memorizado un diseño incorrecto, al pulsar este botón se borrará.

Botón de memoria (véase la página 23)

Botones de selección (véase la página 27)

13. Botones de selección de diseño directo y numéricos

Acceda de forma instantánea al diseño directo o pulse los botones numéricos del número de diseño
para seleccionar el diseño deseado.

18

Botones de la máquina



Diseño directo

Pantalla LCD

19

Número de diseño

Diseño

Posición de aguja

Devanado de la canilla

Palanca de ojales

Espejo

Aguja arriba

Autocierre

Longitud de
puntada

Anchura de
puntada

Marcha atrás

Diseño directo

Diseño

Modo de diseño

Número de diseño

Diseño
Pie prensatelas
recomendado Modo de memoria

Número total de unidad

Número de unidad actual

Parada automática

Aguja abajo

Longitud de
puntada

Anchura de
puntada

Marcha atrás

Caracteres alfabéticos

Diseño

Modo de caracteres
alfabéticos

Número de diseño

Longitud de
puntada

Anchura de
puntada

Parada automática

Aguja arriba

Número total de unidad
Número de unidad actual

Pie prensatelas
recomendado



1 3 4 5 6 7 8 9 02

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36

63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81

37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62

82 83 84 85 86 87 88

89 90 91 92 93 94 95 96 97

17 18 19 20 21 22 23 24 2502 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 1501 1600

52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76 77

78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

30 31 322926 2827 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51

Gráfico de diseños

La parte coloreada en el siguiente gráfico muestra una unidad de cada diseño.

A. Diseños directos

C. Caracteres alfabéticos

B. Diseños

20



Cuando se seleccionan los Diseños Directos 1-5 y
Diseños 00-05.
Se pulsa marcha atrás para coser hacia atrás. Aparecerá
una flecha " " en la pantalla LCD cuando esta función
este activada. Si se mantiene pulsado el botón de
marcha atrás la máquina coserá hacia atrás hasta que se
suelte el botón. Si se pulsa y suelta el botón antes de
empezar a coser, la máquina coserá de forma
permanente hacia atrás. Pulse el botón una segunda vez
para coser hacia delante de nuevo.
La longitud más larga de la puntada hacia atrás es de 3
mm.

Pulse el botón de marcha atrás al seleccionar los
Diseños Directos 6-7 y los Diseños 06-14, 26-99; la
máquina coserá una puntada de refuerzo a baja
velocidad si se pulsa el botón de marcha atrás.

La máquina empezará a coser cuando pulse el botón
inicio/parada y parará cuando lo pulse por segunda vez.
La máquina avanzará muy lento cuando empiece a
coser.

La velocidad de costura se puede controlar con el
interruptor de ajuste de limitación de velocidad.

De esta manera puede coser con la máquina sin utilizar
el pedal.

21

Botones de funcionamiento

Botón de inicio/parada

Botón de marcha atrás

Botón de posición arriba/
abajo de la aguja

Botón de autocierre

Botón de marcha atrás

Botón de inicio/parada



Botón de autocierre

Al seleccionar los Diseños Directos 1-4 y los Diseños
00-04 la máquina coserá inmediatamente 3 puntadas de
cierre al pulsar el botón de autocierre; a continuación se
parará automáticamente.

La figura " " aparecerá en la pantalla LCD hasta que
se pare la máquina.

La figura " " aparecerá en la pantalla LCD cuando se
seleccionen los Diseños Directos 1-4 y los Diseños 00-
04. A pulsar el botón " " se cancela esta función y, al
pulsarlo una segunda vez, se recupera la figura.

Cuando se seleccionen los Diseños Directos 5-7 y los
Diseños 05-14, 26-99, pulse el botón autocierre; la
máquina coserá 3 puntadas de cierre al final del diseño
actual y se parará automáticamente.

La figura " " aparecerá en la pantalla LCD hasta que
se pare la máquina. La función se cancelará si se pulsa
el botón una segunda vez o se selecciona otro diseño.

Recuerde:

Botón de posición arriba/ abajo de la aguja

Con el botón de posición arriba/abajo de la aguja,
usted decide si la aguja tiene que parar en la posición
superior o sobre el material cuando deje de coser.

Pulse el botón para que la flecha que aparece en la
pantalla LCD apunte hacia arriba " "; la aguja se
parará en su posición más elevada. Pulse el botón para
que la flecha apunte hacia abajo " "; la máquina se
parará con la aguja en su posición más baja.

Direct

Recuerde: Si pulsa el botón mientras está
cosiendo, no funcionará
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Botones de funcionamiento



Botón de memoria

Pulse el botón " " para introducir el modo de
memoria, y almacenar las combinaciones de caracteres
o puntadas decorativas. Pulse el botón " " una
segunda vez para salir del modo de memoria y volver
al modo directo.

Recuerde: No se pueden memorizar los diseños de
modo Directo y de ojales.

Botón de borrado

Botón de memoria

Pulse este botón cuando seleccione un carácter
incorrecto; cada vez que se pulse este botón se borrará
un carácter. O pulse este botón para borrar un diseño
añadido al coser combinaciones de caracteres o
puntadas decorativas.

Pulse el botón flecha " " o el botón " " para
confirmar que el diseño memorizado está en el modo
de memoria.

Botón de flecha
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Botón de borrado

Botón de flecha

Botón de memoria



Botón de ajuste del
ancho de puntada

Botón de ajuste de
longitud de puntada

Botón de imagen
de espejo

Botón de selección
de modo

Botones de función

Botón de ajuste del ancho de puntada

Cuando se selecciona una puntada, la máquina
automáticamente fijará el ancho recomendado de la
puntada, que será indicado por los números que
aparecen en la pantalla LCD. El ancho de la puntada se
puede ajustar pulsando los botones de ajuste del ancho
de puntada.

Ciertas puntadas tienen un ancho de puntada limitado.
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Para una puntada más estrecha, pulse el botón " " (a la
izquierda). Para una puntada más ancha, pulse el botón
"+" (a la derecha).

El ancho de la puntada puede ajustarse entre "0,0-7,0".
Ciertas puntadas tienen un ancho de puntada limitada.

–

Cuando se seleccionan los diseños 00-04, la posición de
la aguja se ajusta utilizando los botones de ajuste del
ancho de puntada.

Al pulsar el botón " " (a la izquierda), la aguja se
desplazará a la izquierda y pulsando el botón "+" (a la
derecha), la aguja se desplazará a la derecha.

Los números se cambiarán desde la posición izquierda
"0,0" hasta la posición extrema derecha "7,0". La
posición de la aguja centrada preprogramada se indicará
como " 3,5".

–



Botón de ajuste de la longitud de puntada

Cuando se selecciona una puntada, la máquina
automáticamente fija la longitud recomendada de la
puntada, que será indicada por los números que
aparecen en la pantalla LCD. La longitud de la puntada
se puede ajustar pulsando los botones de ajuste de
longitud de puntada.

Para acortar la longitud de la puntada, pulse el botón
" " (a la izquierda). Para una puntada más larga, pulse
el botón "+" (a la derecha).

La longitud de la puntada se puede ajustar entre "0,0-
4,5". Ciertas puntadas tienen una longitud limitada.

–

Botón de selección de MODO
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Cuando se enciende la máquina, la imagen en la
pantalla LCD se fija en el modo directo " " .

Pulse el botón " " a modo " "; al pulsar el botón
de funcionamiento una segunda vez, aparece " ".
Después de pulsar una tercera vez, " " aparecerá de
nuevo.

Selección de puntadas en modo directo.

Modo de diseño para todos los usos y decorativo:
Selección de puntada utilizando los botones
numéricos.

Modo de mayúsculas: Selección de caracteres
utilizando los botones numéricos.

Botones de función
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Botón de imagen de espejo (véase la página 53)

Los diseños 00-14, 26-99 puede ser utilizados en
imagen de espejo, pulsando el botón " " coserá el
diseño invertido de la puntada seleccionada.

La pantalla LCD mostrará la función de imagen de
espejo y la máquina continuará cosiendo el diseño
invertido hasta que esta función se pulse de nuevo
para cancelarlo.

Cuando la función de imagen de espejo desaparezca
de la pantalla LCD, la máquina continuará cosiendo
la puntada normal.

Si el ajuste del diseño se cambia, la función de
imagen de espejo se cancela consecuentemente. Si
desea el diseño invertido, a continuación pulse el
botón de imagen de espejo una segunda vez.

Botones de función



Botones de selección de diseño Directo y botones
numéricos

Selección de Diseño directo

Pulse los botones para seleccionar los diseños
comunes de costura que se muestran al lado del botón
numérico, cuando el botón de modo se fija en el modo
Directo.

Botones numéricos

Pulse los botones numéricos para seleccionar el diseño
requerido.

Con excepción del modo de diseño Directo, se puede
seleccionar otro modo pulsando los números deseados.

Por ejemplo: diseño 32.
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Botones de selección

Botones de selección de
diseño Directo y botones
numéricos
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1
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3

4

Marcha atrás
La puntada marcha atrás se utiliza para asegurar
los hilos al comienzo y al final de la costura.

Pulse el botón de marcha atrás y cosa 4 ó 5
puntadas.
La máquina coserá hacia delante cuando deje de
pulsar el botón.

Cómo coser esquinas
1. Pare la máquina de coser cuando llegue a la

esquina.

2. Baje la aguja sobre el tejido manualmente o
pulsando el botón bajar/subir aguja una vez.

3. Suba el pie prensatelas.

4. Utilice la aguja como eje de giro y gire el
tejido.

5. Baje el pie prensatelas y siga cosiendo.

Brazo libre
Coser con el brazo libre es cómodo para
determinadas labores de costura de piezas
tubulares, como dobladillos de pantalones y
puños.

Técnicas útiles
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1

2

3
A

B

Cómo coser tejidos pesados

El botón negro en el lado izquierdo del pie
prensatelas bloqueará el pie prensatelas en una
posición horizontal si lo pulsa antes de bajar el
pie prensate las . Esto garant izará una
alimentación uniforme al inicio de la costura, y
ayuda cuando se cosen varias capas de tejido, tal
como cuando se hace el dobladillo de los
pantalones vaqueros.

Cuando llegue a un punto en el que el grosor de
la pieza a coser aumenta, baje la aguja y suba el
pie prensatelas. Presione la punta del pie
prensatelas y pulse el botón negro, a
continuación baje el pie prensatelas y siga
cosiendo.

El botón negro se suelta automáticamente
después de coser unas pocas puntadas.

También puede poner otra pieza de tejido del
mismo grosor al final de la costura. O sujete el
pie prensatelas al tiempo que desplaza el tejido
con la mano y cose en dirección al lado doblado.

Cómo instalar la mesa de extensión

* El accesorio de la mesa de extensión es
opcional. No se incluye con la máquina.

Tire de la mesa de costura y de la caja de
accesorios hacia la izquierda para sacarlas. (1)

Siga la dirección de la flecha y extienda las patas
de la mesa de extensión. (2)

Inserte la pieza (A) de la mesa de extensión en la
pieza (B) de la máquina. (3)

La mesa de extensión puede facilitar el
movimiento del tejido mientras cose.

Cartón o
tejido grueso

Técnicas útiles



Cómo ajustar el ancho de la puntada

Cómo ajustar la longitud de la puntada

El ancho máximo de la puntada para coser en zigzag es "7,0"; no
obstante, el ancho se puede reducir en algunos diseños. El ancho
aumenta cuando se presiona el botón de ajuste del ancho de
puntada "+" desde "0,0 a 7,0"

La densidad de las puntadas en zigzag aumenta según si la
regulación de longitud de la puntada se aproxima a "0,3".
Las puntadas en zigzag más limpias se consiguen con valores de
"1,0 a 2,5".
Las puntadas en zigzag muy cerradas (casi juntas) se denominan
puntadas de satén.

Cómo cambiar la posición de la aguja

Cómo cambiar la longitud de la puntada

Esta regulación se aplica solamente a los diseños 00-04. La
posición por defecto es "3,5", posición centrada. Cuando se
pulse el botón de ajuste del ancho de puntada " ", la posición de
la aguja se desplazará hacia la izquierda. Cuando se pulse el
botón de ajuste del ancho de puntada "+", la posición de la aguja
se desplazará hacia la derecha.

Para acortar la longitud de la puntada, pulse el botón de ajuste de
longitud de puntada " ". Para una puntada más larga, pulse el
botón de ajuste de longitud de puntada "+".
En términos generales, cuanto más gruesos sean el tejido, el hilo
y la aguja, más larga debe ser la puntada.

–

–

00 01 02 03 04

0.0 2.0 3.5 5.0 7.0

0.5 1.0 2.0 3.0 4.5

0.0 1.0 3.0 5.0 7.0

0.5 1.0 2.0 3.0 4.5

T

T A
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05 06 07 07

Puntadas rectas y la posición de la aguja

Puntadas en zigzag



A
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T

02 03

07

02 03 07 07

Le garantiza una puntada que es fuerte y flexible
que permite que el tejido ceda sin que la puntada
se rompa. Es muy útil para tejidos plisados y de
punto. Es muy buena para unir tejidos resistentes
como la tela vaquera.

Estas puntadas también pueden utilizarse como
puntada superficial decorativa.

La puntada en zigzag triple es adecuada para
tejidos fuertes como la tela vaqueta, el popelín, la
lona, etc.

La puntada elástica recta se utiliza para añadir un
triple refuerzo a las costuras elásticas y a las
costuras sometidas a mucho uso.

Puntada recta

Puntada elástica recta

Puntada elástica



E 5.0~7.0 2.0~3.0

T 2.5~4.5 2.0~3.0
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05 08

06 09

Atención: El pie para sobrehilado se debe
utilizar para coser con los diseños 05 y 08
exclusivamente y no se debe fijar la
anchura de la puntada en menos de "5,0".
La aguja podría golpear el pie prensatelas
y romperse si cose con otros diseños y
anchuras.

Puntadas de sobrehilado

Cómo utilizar el pie de sobrehilado

Cambie el pie prensatelas normal por el pie
prensatelas para sobrehilado. (E).

Cosa el tejido por el borde, situándolo contra la
guía del pie prensatelas para sobrehilado.

Cómo utilizar el pie prensatelas apto para
todas las labores.

Cambie el pie prensatelas por el pie prensatelas
para todas las labores (T).

Cosa el sobrehilado a lo largo del borde del tejido
de manera que la aguja caiga sobre el borde del
tejido en el lado derecho.



5mm 5mm

F
2.5~4.0 1.0~2.0
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a

b

10 11

Doble el tejido como se muestra con el revés en
la parte superior.

Coloque el tejido bajo el pie prensatelas. Gire el
volante hacia delante a mano hasta que la aguja
oscile totalmente hacia la izquierda. Debe
perforar el pliegue del tejido justo en el borde. Si
no lo hace, ajuste la anchura de la puntada de la
manera oportuna.

Ajuste la guía (b) girando el pomo (a) de manera
que la guía repose justo sobre el pliegue.

Cosa lentamente, guiando el tejido cuidadosamente
a lo largo del borde de la guía.

Dé la vuelta al tejido.

10:

11:

Dobladillo ciego/puntada de lencería para
tejidos sólidos

Dobladillo ciego para tejidos elásticos.

Recuerde: Se necesita cierta práctica para
coser dobladillos ciegos. Siempre debe
hacer pruebas antes.

Revés Puntadas
sobrehiladas

Revés

Dobladillo ciego / Puntada de lencería



05

2.5~4.5

a

b

b
a
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2.5~4.5

05

Cambie el pie prensatelas normal por el pie
prensatelas para coser botones.

Mueva el control de alimentación a la posición
" " para bajar los arrastres.

Coloque el tejido debajo del pie prensatelas.
Coloque el botón en la posición deseada y baje el
pie prensatelas.

Seleccione la puntada de zigzag. Ajuste la
anchura de la puntada entre "2,5 y 4,5" de acuerdo
con la distancia entre los dos agujeros del botón.

Gire el volante para comprobar que la aguja pasa
limpiamente por los orificios izquierdo y derecho
del botón.

Antes de coser, pulse el botón de autocierre para
reforzar las puntadas automáticamente al principio
y al final de la labor de costura.

Si es necesario dejar holgura en el hilo al coser el
botón, coloque una aguja sobre el botón y cosa.

Para los botones de 4 agujeros, cosa primero los
dos botones frontales, lleve el tejido hacia delante
y a continuación cosa los dos agujeros traseros.

Cómo coser botones



2.5~7.0 0.3~1.0

2.5~5.5 0.3~1.0

5.5~7.0 0.3~1.0
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15: Para tejido de fino a medio

16: Para ojales horizontales en blusas o camisas
de tejido fino a medio

17: Para trajes o prendas de abrigo

18: Para ojales horizontales en telas gruesas

19: Para tejido de fino a medio

20: Para vaqueros o tejido elástico de trama
gruesa

3.0~7.0 1.0~2.0

3.0~7.0 1.0~3.0

21: Para tejidos elásticos

D

15

16 18 19

17

20

21

Recuerde: Antes de coser un ojal en su labor, practique en un trozo de tejido del mismo tipo.

Marque la posición de los ojales en el tejido.

La longitud máxima del ojal es de 3 cm (1 3/16
pulgadas). (Suma del diámetro y el grosor del
botón.)

Sujete el pie prensatelas para botones, tire del
soporte para el botón y coloque el botón en el
orificio.

El tamaño del ojal viene determinado por el
botón que haya insertado en el orificio del pie
prensatelas.

El hilo se debe pasar a través del agujero en el
pie prensatelas para ojales y luego colocarse por
debajo del pie prensatelas.

Cómo coser ojales



Mientras sujete ligeramente el extremo del hilo
superior y empiece a coser.

Recuerde: Alimente el tejido a mano con
suavidad.

Antes de parar, la máquina coserá
automáticamente una puntada de refuerzo
después de que el ojal esté cosido.

Tire de la palanca de ojales hasta el punto más
bajo y colóquela detrás del soporte en el pie
prensatelas para ojales.

36

Seleccione la puntada para ojales.
Ajuste la anchura y la longitud de la puntada al
ancho y densidad deseados.

Coloque el tejido debajo del pie prensatelas con
el extremo delantero del ojal alineado con la
línea central del pie prensatelas para ojales.

Recuerde: Cuando se seleccione
cualquier diseño de ojales, la figura " "
aparecerá en la pantalla LCD; esto sirve
de ayuda para recordar que debe bajar la
palanca para ojales.

Cómo coser ojales

Punto de
inicio
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15

16 18 19

17

20 21

Cómo coser ojales

* Los ojales se cosen desde la parte delantera a la parte trasera del pie prensatelas, como se muestra en la imagen.

Los ojales se cosen desde la parte delantera a la
parte trasera del pie prensatelas, como se muestra
en la imagen.

Eleve el pie prensatelas y corte el hilo. Para coser
sobre el mismo ojal, eleve el pie prensatelas
(volverá a la posición inicial).

Después de coser las puntadas del ojal, eleve la
palanca para ojales hasta arriba.

Corte el centro del ojal con cuidado de no cortar
las puntadas de ninguno de los dos lados. Utilice
un alfiler como tope al final de la forma del ojal
para que no se pase cortando.



Cómo hacer un ojal en tejido elásticos

Cuando cosa ojales en tejidos elásticos,
enganche hilo grueso o cordón debajo del pie
prensatelas para ojales.

Sujete el pie prensatelas para ojales y enganche
el hilo de galón en la parte trasera del pie
prensatelas.

Lleve los dos extremos de hilo de galón a la parte
delantera del pie prensatelas e insértelos en las
ranuras, luego átelos ahí de manera temporal.
Baje el pie prensatelas y empiece a coser. Fije la
anchura de la puntada de manera que coincida
con el diámetro del hilo de galón.

Una vez que haya terminado de coser, tire del
hilo de galón con cuidado para tensar cualquier
zona que haya quedado floja y a continuación
corte el hilo sobrante.

Recuerde: Se recomienda utilizar entretela
por el revés del tejido.
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Cómo coser ojales



A
5.0 6.0 7.0

A B C

22

39

22: Seleccione este diseño para hacer ojales
circulares en cinturones, etc.

Seleccione el diseño 22 para hacer puntadas de
ojales circulares. Coloque un pie prensatelas para
puntadas de satén (A).

Pulse los botones de ajuste de anchura de
puntada " " o "+" para seleccionar el tamaño del
ojal circular.

Tamaño del ojal circular.

A. Grande: 7,0 mm (1/4 de pulgada)

B. Medio: 6,0 mm (15/64 de pulgada)

C. Pequeño: 5,0 mm (3/16 de pulgada)

Baje la aguja hasta el tejido al principio de la
zona a coser y a continuación baje la palanca del
pie prensatelas.

Una vez que haya terminado de coser, la
máquina coserá automáticamente unas puntadas
de refuerzo y luego parará.

Haga un agujero en el centro utilizando un
punzón para ojales circulares.

* El punzón para ojales circulares no se incluye
con la máquina.

–

Recuerde: Si se utiliza hilo fino, la puntada
puede quedar tosca. Si esto ocurre, cosa el
ojal circular dos veces, una por encima de
la otra.

Puntadas para ojales circulares



3.5~7.0 1.0~2.0

40

D

23

Seleccione el diseño 23 para obtener la puntada
de zurcir.
Cambie el pie prensatelas normal por el pie
prensatelas para ojales.

Hilvane el tejido superior con el tejido inferior.
Seleccione la posición de la aguja. Baje el pie
prensatelas en el centro del desgarrón.

Tire del soporte para botones hasta atrás.
Coloque la placa guía para botones en el pie
prensatelas para ojales a la longitud deseada.

El tamaño de un ciclo de costura es variable.

No obstante, la longitud máxima de la puntada es
de 2,6 cm (1 pulgada) y la anchura máxima es de
7 mm (9/32 de pulgada).

a. La longitud de la costura.
b. La anchura de la costura.

Inicio

Puntada para zurcir

Paro
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Coloque el tejido de tal manera que la aguja esté
a 2 mm (1/16 de pulgada) por delante de la zona
a zurcir y a continuación baje el pie prensatelas.

23

2mm

Puntada para zurcir

Recuerde: Cuando baje el pie prensatelas,
no empuje en la parte delantera del pie
prensatelas, de hacerlo el zurcido no se
cosería con el tamaño correcto.

Pase el hilo superior por el agujero del pie
prensatelas.

Tire hacia abajo de la palanca para ojales. La
palanca para ojales está situada detrás del soporte
en el pie prensatelas para ojales.

Sujete con suavidad del extremo del hilo superior
con la mano izquierda y empiece a coser.

Las puntadas para zurcir se cosen de la parte
delantera a la parte trasera del pie prensatelas,
como se muestra.

Si la zona a coser es demasiado grande, le
recomendamos que la cosa varias veces (o que la
cosa cruzada) para obtener mejores resultados.



I 3.5 1.5~3.0

42

5mm

00 Atención: El pie prensatelas para
cremalleras debe utilizarse sólo para coser
puntada recta con la aguja en la posición
central. La aguja podría golpear el pie
prensatelas y partirse si cose otros diseños.

Cómo coser cremalleras

Cómo colocar una cremallera centrada

- Hilvane la cremallera en la zona abierta de la
prenda.

- Deje libre el margen para la costura. Coloque la
cremallera boca abajo en el margen de la
costura con los dientes junto a la línea de la
costura. Hilvane la cinta de la cremallera.

- Coloque el pie prensatelas para cremalleras.
Sujete el lado derecho del pasador del pie
prensatelas al soporte cuando esté cosiendo el
lado izquierdo de la cremallera.

- Sujete el lado izquierdo del pasador del pie
prensatelas al soporte cuando esté cosiendo el
lado derecho de la cremallera.

- Cosa el lado izquierdo de la cremallera de abajo
a arriba.

- Cosa el extremo inferior y el lado derecho de la
cremallera. Suelte el hilván y estire.
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5mm

Cómo coser cremalleras

Cómo coser una cremallera lateral

- Hilvane la cremallera a la abertura de la prenda.

- Pliegue hacia la izquierda el margen de la
costura.

Gire el margen derecho de la costura para
formar un pliegue de 3 mm (1/8 de pulgada).

- Coloque el pie prensatelas para cremalleras.
Sujete el lado derecho del pasador del pie
prensatelas al soporte cuando cosa el lado
izquierdo de la cremallera. Sujete el lado
izquierdo del pasador del pie prensatelas al
soporte cuando esté cosiendo el lado derecho de
la cremallera.

- Cosa el lado izquierdo de la cremallera de abajo
a arriba:

- Gire el tejido y póngalo por la cara externa, cosa
a lo largo del extremo inferior y del lado
derecho de la cremallera.

- Pare a unos 5 cm (2 pulgadas) de la parte
superior de la cremallera. Retire el hilván y abra
la cremallera. Cosa el resto de la costura.



44

K 3.5 1.5~3.0

00

Pliegue el borde del tejido a unos 3 mm (1/8 de
pulgada), luego vuelva a plegarlo por encima
otros 3 mm (1/8 de pulgada) a lo largo de 5 cm (2
pulgadas) del borde del tejido.

Inserte la aguja sobre el pliegue girando el
volante hacia usted y baje el pie prensatelas.
Cosa varias puntadas y suba el pie prensatelas.

Inserte el pliegue del tejido en la abertura en
espiral del pie prensatelas para dobladillos.
Mueva el tejido hacia delante y hacia atrás hasta
que el pliegue adquiera forma enrollada.

Baje el pie prensatelas y empiece a coser
lentamente guiando el borde sin coser del tejido
por delante del pie prensatelas para dobladillos
hacia el enrollador del pie prensatelas.

* El pie prensatelas para dobladillos es opcional
No se incluye con la máquina.

Dobladillo estrecho
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M

M

05

1406

Cosa sobre una tira de cordón para crear un bonito diseño arremolinado en una chaqueta o chaleco.
También puede coser sobre tres tiras de cordón para adornar los bordes. Para los cordones se puede utilizar
algodón nacarado, hebras de lana, hilo para bordar, cordón, lana fina o hilo rizado.

* El accesorio de pie prensatelas para coser cordones es opcional. No se incluye con esta máquina.

Cómo coser un cordón

Cordón sencillo

Marque el diseño en el tejido. Inserte el cordón
en la ranura central del pie para coser cordones
desde la abertura del lado derecho. Tire del
cordón unos 5 cm (2 pulgadas) por detrás del pie
prensatelas.

Las ranuras que hay por debajo del pie
mantendrán la longitud del cordón en su sitio
mientras se van formando las puntadas sobre el
cordón.

Seleccione la puntada y ajuste la anchura de la
puntada de manera que las puntadas cubran justo
el cordón. Baje el pie prensatelas y cosa
lentamente, guiando el cordón sobre el diseño.

Cordón triple

Tire del hilo de coser hacia la izquierda e inserte
tres cordones en las ranuras del pie prensatelas y
tire unos 5 cm (2 pulgadas) de los cordones por
detrás del pie prensatelas.

Seleccione el diseño deseado y ajuste la anchura
de la puntada de manera que las puntadas cubran
justo los cordones. Baje el pie prensatelas y cosa
lentamente guiando los cordones.
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Utilice el pie prensatelas para puntadas de satén
y puntadas decorativas. Este pie prensatelas tiene
unas hendiduras en la parte inferior que permiten
coser con facilidad sobre el grosor de la forma de
las puntadas mediante puntadas en zigzag
próximas, así como una alimentación uniforme
del tejido.

Para adaptar el diseño de puntada de satén o
decorativa, puede ajustar la longitud y anchura
del diseño pulsando los botones de ajuste de
longitud y anchura de puntada. Haga pruebas con
retales de tejido hasta que consiga la longitud y
el ancho deseados.

Recuerde: Cuando cosa tejidos muy finos,
se recomienda utilizar entretela por el revés
del tejido.

Cómo coser puntadas de satén
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- Cosa a lo largo del borde del tejido
asegurándose de que no cose directamente en el
borde del tejido.

Para obtener mejores resultados, aplique spray
de almidón y planche con calor antes de coser.

- Corte los restos a lo largo de las costuras.

* Tenga cuidado de no cortar las puntadas.

* El accesorio de pie prensatelas para acolchados
es opcional. No se incluye con esta máquina.

Inserte la guía para orillos/acolchado en el pie
prensatelas como se muestra en la imagen y fije
el espacio que desee.

Cosa la primera hilera y displace el tejido para
coser las hileras sucesivas con la guía
desplazándose sobre la hilera previa de puntadas.

Cómo coser acolchados

Puntada de festón
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Tejido fruncido

Retire el pie prensatelas normal y coloque el pie
prensatelas para fruncir, bajando la regulación de
la tensión por debajo de 2.

Coloque el tejido que quiera fruncir debajo del
pie prensatelas y hacia la derecha.

Cosa una hilera de puntadas, manteniendo el
borde sin coser del tejido alineado con el borde
derecho del pie prensatelas.

Las puntadas harán que el tejido se frunza
automáticamente. Es adecuado para tejidos de
ligeros a medios.

Para fruncir y coser tejidos al mismo tiempo.

Observe el pie prensatelas para fruncir hasta que
encuentre la ranura que hay en la parte inferior.

Cuando utilice la ranura, podrá fruncir la capa
inferior del tejido al tiempo que la cose a la capa
superior lisa, como por ejemplo la cinturilla en el
canesú de un vestido.

Retire el pie prensatelas normal y coloque el
pie prensatelas para fruncir.

Coloque el tejido que quiera fruncir en la parte
derecha del pie prensatelas con el derecho del
tejido hacia arriba.

Coloque la capa superior de tejido en la parte
derecha en la ranura.

-

-

-

* El accesorio pie prensatelas para fruncidos es
opcional. No se incluye con esta máquina.

Nota:

Nota:

Cuando pruebe la máquina para
hacer ajustes para lograr los efectos
deseados, trabaje con retales de 10
pulgadas de tejido, bandas o elásticos. Con
esto le resultará más fácil decidir qué
ajustes son necesarios y cuántos necesita
hacer para su labor. Haga las pruebas
siempre con el mismo tejido y el mismo hilo
que vaya a utilizar en la labor definitiva.

Cosa a velocidad lenta o media para
controlar mejor el tejido.

Cómo hacer fruncidos
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Utilice el pie prensatelas (multifunción) apto
para todas las labores para coser hilvanes rectos a
1 cm (3/8 de pulgada) de distancia, a lo largo de
la zona en la que quiere hacer el fruncido con
costura ornamental.

Ate los hilos en un vértice.

Tire de las hebras de hilo y distribuya los
fruncidos de manera uniforme. Asegure los hilos
en el otro extremo.

Reduzca la tensión si fuera necesario y cosa las
puntadas de diseño decorativo entre las costuras
rectas.

Tire de los hilvanes.

Fruncido con costura ornamental

A

13 14
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* El accesorio de pie prensatelas para zurcir y
bordar es opcional. No se incluye con esta
máquina

Mueva el control de alimentación inferior a la
posición " " para bajar los arrastres.

Retire el pie prensatelas normal y coloque el pie
prensatelas para fruncir en la barra de soporte del
pie prensatelas.
La palanca (a) debe estar detrás del tornillo de
sujeción de la aguja (b). Empuje el pie prensatelas
para zurcir con fuerza desde atrás con su dedo
índice y apriete el tornillo (c).

Primero cosa alrededor de los bordes del agujero
(para que no se deshilache). Trabajando de
izquierda a derecha, cosa sobre el agujero en
movimiento constante y continuo.
Gire la pieza un cuarto de vuelta y cosa sobre las
primeras puntadas movimiento la pieza
lentamente sobre el agujero para separar los hilos
y no formar grandes huecos entre ellos.

Cómo zurcir

Recuerde: El zurcido libre se consigue sin el
sistema de alimentación interno de la
máquina de coser. El movimiento del tejido
está controlado por el operario. Es
necesario coordinar la velocidad de costura
y el movimiento del tejido.

Zurcido, bordado y monogramas con movimiento de costura libre
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Zurcido, bordado y monogramas con movimiento de costura libre

Bordados
Seleccione el diseño de puntada en zigzag y
ajuste la anchura de puntada deseada.

Cosa los bordes del diseño desplazando el
bastidor de bordado. Asegúrese de mantener una
velocidad constante.

Rellene el bordado trabajando desde el exterior
hacia el interior. Mantenga las puntadas lo más
próximas posible.

Conseguirá puntadas más largas movimiento el
bastidor más deprisa y puntadas más cortas
moviendo el bastidor más lentamente.

Cuando termine cada parte asegúrela con las
puntadas de refuerzo pulsando el botón de
autocierre.

Monogramas
Seleccione el diseño de puntada en zigzag y
ajuste la anchura de la puntada según desee.
Cosa a velocidad constante, movimiento el
bastidor lentamente a lo largo de las letras.

Cuando la letra esté acabada, asegúrela con unas
puntas de refuerzo pulsando el botón de
autocierre.

* El bastidor de bordar no se incluye con la
máquina.
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- Coloque dos piezas de tejido derecho con
derecho y cósalas con puntada recta.

- Abre los orillos de la costura y plánchelos
planos.

- Coloque el centro del pie prensatelas en la línea
de la costura de unión de las piezas y cosa
sobre la costura.

- Separe los bordes plegados del tejido con un
espacio de 4 mm (1/8 de pulgada) e hilvánelos
en una pieza de papel fino o de papel fijador
soluble al agua.

- Alinee el centro del pie prensatelas con el
centro de las dos piezas de tejido y empiece a
coser.

- Después de coser retire el papel.

Papel fino

Hilván

Vainicas

Puntadas para labores de patchwork



Imagen de espejo

Seleccione el diseño.

Pulse el botón de imagen de espejo. La función de
imagen de espejo aparecerá en la LCD y la máquina
coserá el diseño invertido hasta que se pulse este
botón una segunda vez.

-No se puede utilizar la función de imagen de
espejo con los diseños 15-25.

-También se pueden combinar los diseños de
imagen de espejo con otros diseños.

Recuerde:

A. Costura normal de diseño.

B. Costura de diseños de imagen de espejo.

A

B

53
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T 2.0~5.0

Inserte la doble aguja.

Siga las instrucciones para enhebrar una aguja
sencilla utilizando el husillo de bobina horizontal.
Enhebre la aguja de la izquierda.

Coloque el segundo husillo de bobina (incluido en
los accesorios) en el agujero de la parte superior
de la máquina. Enhebre el hilo en los puntos
restantes, asegurándose de omitir la guía de hilo
situada encima de la aguja y pase el hilo por la
aguja derecha.

Antes de coser ajuste la anchura de la puntada.
Gire el volante para comprobar que la aguja pasa
con limpieza y que no golpea la placa de las
agujas.

Cuando cosa con doble aguja, proceda con
lentitud y asegúrese de mantener una velocidad
lenta para garantizar la calidad de las puntadas.

Enhebre cada aguja por separado.

Recuerde: Asegúrese de que los dos hilos
utilizados para enhebrar la doble aguja son
del mismo peso. Puede utilizar uno o dos
colores.

Recuerde: Cuando cosa con doble aguja,
proceda siempre con lentitud, y asegúrese de
mantener una velocidad baja para asegurar
la calidad de las puntadas.

Seleccione un diseño de puntada y empiece a
coser. Se pueden utilizar diseños comunes y
decorativos, 00-14, 26-99.

El resultado será un diseño con dos costuras
paralelas.

* La doble aguja es opcional. No se incluye con
los accesorios.

Atención: Cuando utilice la doble aguja,
utilice el pie prensatelas (multifunción) apto
para todas las labores con independencia
del tipo de pie de costura que se vaya a
utilizar.
Utilice los montajes de doble aguja sólo con
una distancia de agujas máxima de 2 mm.

Doble aguja
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c

a
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00 * El accesorio de pie prensatelas con arrastre incorporado es
opcional. No se incluye con esta máquina.

Primero, intente siempre coser sin el pie prensatelas con arrastre incorporado, que debe utilizarse
exclusivamente cuando sea necesario.
Resulta más fácil guiar el tejido y usted tendrá una mejor visión de la costura cuando utilice el pie
prensatelas normal de su máquina.

Su máquina de coser ofrece una excelente calidad de puntada en gran variedad de tejidos, desde delicados
chifones a varias capas de tejido vaquero.

El pie prensatelas con arrastre incorporado iguala la alimentación de las capas superior a inferior de tejido
y facilita la labor a la hora de coser colchas, tiras y bandas. También ayuda a evitar la alimentación
desigual de tejidos difíciles.

Suba la palanca del pie prensatelas para subir la barra del pie
prensatelas.

Retire el soporte del pie prensatelas desatornillando (en sentido
contrario a las agujas del reloj) el tornillo que fija la barra del pie
prensatelas.

Coloque el pie prensatelas con arrastre incorporado a la máquina
como sigue:

- El brazo (a) se debe encajar por encima de tornillo y
abrazadera de la aguja (b).

- Deslice el cabezal de sujeción de plástico (c) de la izquierda a
la derecha de manera que quede ajustado en la barra del pie
prensatelas.

- Baje la barra del pie prensatelas.

- Sustituya y apriete (en sentido de las agujas del reloj) el
tornillo de sujeción de la barra del pie prensatelas.

- Asegúrese de que el tornillo de la aguja y el tornillo de
sujeción de la barra del pie prensatelas están firmemente
sujetos.

Saque el hilo de la canilla hacia arriba y coloque el hilo de la
canilla y el hilo de la aguja por detrás del pie prensatelas con
arrastre incorporado.

Pie prensatelas con arrastre incorporado



Recuerde:

- La máquina tiene un programa de memoria capaz de guardar 30 unidades de puntadas.

- Se pueden combinar y coser entre sí múltiples diseños seleccionados con los modos de diseños " , ".

- Todas las unidades pueden ser modificadas en la memoria a fin de ajustar sus funciones, tales como la
longitud de puntada, ancho de puntada, función de imagen de espejo y autocierre.

- No se pueden memorizar los diseños de modo Directo y los diseños 15-25.

Memoria

Al encender la máquina, en la pantalla LCD aparecerá " ".

Pulse el botón " " para introducir el modo de memoria
y para almacenar las combinaciones de caracteres o
puntadas decorativas.

Puede pulsar el botón " " para seleccionar cualquier
diseño deseado entre " " o " " en la pantalla LCD. A
continuación pulse el número de diseño deseado (Ej. 13).
(Se puede cambiar la longitud de puntada, el ancho o
seleccionar el autocierre, la función de imagen de espejo
si usted lo desea.)

Repetir el paso 3 para almacenar diseños adicionales en
la memoria.

Cómo combinar diseños o caracteres

Se pueden almacenar diseños combinados para un uso posterior. Dado que los diseños almacenados
no desaparecen después de que la máquina de coser se apaga, se pueden recuperar en cualquier
momento. Esto es conveniente para ciertos diseños, tales como nombres que se utilizarán a menudo.

Recuerde: Cuando la memoria esté completa con
las 30 unidades de diseños, la máquina emitirá un
pitido para indicarlo.

Utilice la flecha " " o el botón " " para verificar
que estén programados.
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Si desea borrar cierta puntada en el modo de memoria,
utilice el botón " " o el botón " " hasta que aparezca
el número de puntada actual.

Pulse el botón " " para borrar el diseño seleccionado y
para que el siguiente se desplace hacia delante.

Cómo borrar diseños o caracteres

Cómo añadir diseños o caracteres

Atención: Se borrará el diseño seleccionado del
módulo de memoria después de apagar la máquina,
si no se pulsa el botón " " una segunda vez al
acabar la selección.

Pulse el botón " " para salir del modo de memoria y

volver al modo Directo

En el modo de memoria, pulse el botón " " o el botón
" " hasta que el número de puntada seleccionada
aparezca; a continuación, añada la puntada nueva o
cambie la longitud de puntada, ancho, autocierre o de
imagen de espejo, si usted lo desea.

Cómo recuperar y coser el diseño memorizado

Pulse el botón " " para introducir el modo de memoria.

La máquina se situará en la primera puntada programada.
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Pulse el controlador del pie. La máquina comenzará a
coser desde el primer diseño introducido. Aparecerá
información sobre la puntada de costura en la pantalla
LCD.

Si desea verificar lo que está programado, o si desea
empezar a coser algunas puntadas en el modo de
memoria, utilice el botón " " o el botón " ".

También se puede utilizar la función de autocierre " "
cuando se para la máquina de coser.

Recuerde: Si desea repetir la combinación de
puntada sin que se pare la máquina, pulse el botón
autocierre " " para cancelarlo en el modo de
memoria.

" " desaparecerá de la pantalla LCD.

Pulse el botón " " para salir del modo de memoria y
volver al modo Directo .
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- Cuando funciona correctamente: 1 pitido

- Cuando la memoria está completa con 30 unidades de diseño: 2 pitidos cortos

- Cuando funciona incorrectamente: 3 pitidos cortos

- Cuando la máquina de coser tiene problemas y no puede coser: 3 pitidos cortos

Esto significa que el hilo está torcido o bloqueado y que el eje del volante no se puede mover. Consulte
la "Guía de solución de problemas" en las páginas 62 y 63 para encontrar una solución. Después de que
se haya solucionado el problema, la máquina seguirá cosiendo.

Bajar la palanca para ojales
Cuando se selecciona cualquier diseño para ojales o
diseño para zurcir, aparece la figura " " en la
pantalla LCD. Sirve para recordarle que debe bajar la
palanca para ojales.

Devanar la canilla
Cuando el devanador de la canilla está activado para
el devanado de la canilla, aparece esta figura en la
pantalla LCD (en el extremo derecho) como un
recordatorio.

Visualización de mensajes de instrucciones

Sonido del pitido de aviso

Vuelva a colocar el enrollador de canilla hacia
la izquierda

Si pulsa cualquier botón de la máquina cuando la
canilla está llena o el enrollador de canilla está en
la posición de la derecha, la máquina emitirá 3
pitidos como advertencia.

Vuelva a colocar el enrollador de canilla en la
posición de la izquierda.
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Funciones de aviso

Si mientras cose el hilo se atasca dentro del gancho impidiendo que la aguja se mueva y
usted sigue pisando el pedal, el interruptor de seguridad parará la máquina por completo. A fin de
reiniciar la máquina de coser, tendrá que poner el interruptor en posición de apagado y a continuación
de nuevo en posición de encendido.

Atención:

Recuerde: Si no consigue solucionar el problema, póngase en contacto con su distribuidor local.
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Cómo limpiar la superficie de la máquina de coser
Si la superficie de la máquina de coser está sucia, humedezca un trapo ligeramente con detergente suave,
escúrralo con fuerza y páselo por la superficie. Después de pasar el trapo húmedo, seque la superficie de la
máquina con un trapo seco.

Atención: Esta máquina está equipada con una lámpara 100mW LED. Si necesita una lámpara de
repuesto, póngase en contacto con el distribuidor autorizado más cercano.

Cómo limpiar el gancho
Si se acumulan pelusas y trocitos de hilo en el gancho, el funcionamiento de la máquina puede verse
afectado. Compruébelo con regularidad y limpie el mecanismo de costura cuando sea necesario.

Atención: Desconecte la máquina del enchufe de la pared antes de realizar cualquier tarea de
mantenimiento.

Atención: Desconecte el cable de alimentación del enchufe de la pared antes de limpiar la pantalla y
la superficie de la máquina de coser. No hacerlo así puede producir una descarga eléctrica con
graves lesiones.

Retire la tapa de la placa de la aguja y de la canilla.

Cómo limpiar la pantalla

Si el panel frontal está sucio, límpielo suavemente
con un paño suave y seco.

No utilice disolventes orgánicos ni detergentes.

Mantenimiento



Retire la aguja, el pie prensatelas y el soporte del pie prensatelas.
Retire la tapa de la canilla y la canilla.
Retire el tornillo que sujeta la placa de la aguja y a continuación
retire la placa de la aguja.

Limpie el canal de la lanzadera, los dientes de arrastre y la caja
de la canilla con un cepillo. También los debe limpiar utilizando
un trapo suave y seco.

Vuelva a colocar la caja de la canilla en el canal de la lanzadera
de manera que la punta (a) encaje con el tope (b) como se
muestra.

Suba la caja de la canilla y retírela.

a b

Limpie el receptáculo de la canilla con un cepillo.
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Antes de llamar al servicio técnico, compruebe las siguientes indicaciones. Si el problema persiste, póngase
en contacto con su distribuidor autorizado más cercano.

Problema Causa Solución Referencia

Guía para la solución de problemas

El hilo
superior se

rompe

El hilo
inferior se

rompe

Se saltan
puntadas

La aguja se
rompe

Puntadas
flojas

La costura se
frunce o
arruga

1. La máquina no está enhebrada
correctamente.

2. La tensión del hilo es demasiado alta.

3. El hilo es demasiado grueso para la
aguja.

4. La aguja no está insertada correctamente.

5. El hilo está enroscado alrededor del
husillo de soporte de la bobina.

6. La aguja está dañada

1. La caja de la canilla no está insertada
correctamente.

2. La caja de la canilla está mal enhebrada.

3. La tensión del hilo inferior es demasiado
alta.

1. La aguja no está insertada correctamente.

2. La aguja está dañada.

3. Se está utilizando una aguja de un
tamaño inadecuado.

4. El pie prensatelas no está colocado
correctamente.

5. La máquina no está enhebrada
correctamente.

1. La aguja está dañada.

2. La aguja no está insertada correctamente.

3. Tamaño incorrecto de aguja para el
tejido utilizado.

4. Se ha colocado un pie prensatelas no
adecuado.

5. El tornillo de la abrazadera de la aguja
está suelto.

6. El pie prensatelas utilizado no es
apropiado para el tipo de puntada que
desea coser.

7. La tensión del hilo superior es muy alta.

1. La máquina no está enhebrada
correctamente.

2. La caja de la canilla no está enhebrada
correctamente.

3. La combinación aguja/ tejido/ hilo no es
la adecuada.

4. La tensión del hilo no es adecuada.

1. La aguja es demasiado gruesa para el
tejido.

2. La longitud de puntada no está bien
ajustada.

3. La tensión del hilo es demasiado alta.

1. Vuelva enhebrar la máquina.

2. Reduzca la tensión (un número inferior).

3. Seleccione una aguja más grande.

4. Retire y vuelva a colocar la aguja (la
cara plana hacia atrás)

5. Retire la bobina y enrosque el hilo en la
bobina.

6. Sustituya la aguja.

1. Retire y vuelva a colocar la caja de la
canilla y tire del hilo. El hilo debe salir
con facilidad.

2. Compruebe la canilla y la caja de la
canilla.

3. Afloje la tensión del hilo inferior como
se describe.

1. Retire y vuelva a colocar la aguja (la
cara plana hacia atrás).

2. Ponga una aguja nueva.

3. Seleccione la aguja adecuada para el
hilo utilizado.

4. Compruébelo y colóquelo correctamente.

5. Vuelva a enhebrar la máquina.

1. Inserte una aguja nueva.

2. Inserta la aguja correctamente (la cara
plana hacia atrás).

3. Seleccione la aguja adecuada para el
tejido y el hilo.

4. Seleccione el pie prensatelas adecuado.

5. Utilice un destornillador para apretar
bien el tornillo.

6. Coloque el pie prensatelas adecuado
para el tipo de puntada que quiere coser.

7. Afloje la tensión del hilo superior.

1. Compruebe el enhebrado.

2. Enhebre la caja de la canilla como se
muestra.

3. El tamaño de la aguja debe ser
apropiado para el tejido y el hilo.

4. Corrija la tensión del hilo.

1. Seleccione una aguja más fina.

2. Reajuste la longitud de la puntada.

3. Afloje la tensión del hilo.
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Problema Causa Solución Referencia
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Guía para la solución de problemas

Fruncido de
costura

Los diseños
están

distorsionados

La máquina se
atasca

La máquina
hace mucho

ruido

Puntadas
desiguales,

alimentación
desigual

La máquina de
coser no
funciona

1. La tensión del hilo de la aguja es
demasiado alta.

2. El hilo de la aguja no está enhebrado
correctamente.

3. La aguja es demasiado gruesa para el
tejido que está cosiendo.

4. La longitud de la puntada es excesiva
para el tejido.

1. No se está utilizando el pie prensatelas
adecuado.

2. La tensión del hilo de la aguja es
demasiado alta.

1. El hilo está atrapado en el gancho.

2. Los arrastres están atascados con pelusa.

1. Se ha acumulado suciedad o grasa en el
gancho o en la barra de la aguja.

2. La aguja está dañada.

3. Un ligero ruido de traqueteo proviene
del motor interno.

4. El hilo está bloqueado en el gancho.

5. Los arrastres están atascados con
suciedad.

1. Hilo de mala calidad.

2. La caja de la canilla no está bien
enhebrada.

3. Se ha tirado del tejido.

1. La máquina no está encendida.

2. La palanca del pie prensatelas está
subida.

3. La máquina no está enchufada.

1. Afloje la tensión del hilo.

2. Vuelva a enhebrar la máquina.

3. Seleccione una aguja adecuada para el
tejido y el hilo.

4. Contraiga la puntada.

1. Seleccione el pie prensatelas adecuado.

2. Afloje la tensión del hilo

Retire el hilo superior y la caja de la
canilla, gire el volante hacia delante y
hacia atrás y retire los restos de hilo.

1. Limpie el gancho y el arrastre como se
describe.

2. Sustituya la aguja.

3. Es normal.

Retire el hilo superior y la caja de la
canilla, gire el volante hacia delante y
hacia atrás y retire los restos de hilo.

1. Seleccione un hilo de mejor calidad.

2. Retire la caja de la canilla, el hilo y
vuelva a colocar todo correctamente.

3. No tire del tejido mientras cose, deje
que la máquina lo arrastre.

1. Encienda la máquina.

2. Baje la palanca del pie prensatelas.

3. Conecte el cable de alimentación a una
base de toma de corriente.
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Página 11

Página 7

Página 25

Página 64
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Página 60

Página 60

Página 7

--

Página 60

Página 7

Página 10

--
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Página 3



Tabla de referencia de regulación rápida

64

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

00

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

3.5

0.0

3.5

3.5

5.0

5.0

5.0

5.0

5.0

7.0

3.5

0.0

3.5

3.5

3.5

5.0

5.0

5.0

5.0

5.0

3.5

3.5

5.0

7.0

5.0

5.0

5.0

7.0

5.0

5.0

6.0

6.0

7.0

7.0

7.0

2.0

7.0

7.0

7.0

7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

1.0~6.0

0.0~7.0

2.0~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

2.5~5.5

5.5~7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

1.0~6.0

0.0~7.0

0.0~7.0

2.0~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~5.5

5.5~7.0

2.5~5.5

2.5~5.5

3.0~7.0

3.0~7.0

7.0,6.0,5.0

3.5~7.0

3.5~7.0

1.0~3.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5

2.5

2.5

2.5

2.0

1.0

2.5

0.5

0.5

0.5

2.5

2.5

2.5

2.5

2.5

2.0

1.0

2.5

2.5

2.5

2.0

1.0

2.5

2.5

2.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

1.0

1.5

--

2.0

2.0

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.0~4.5

0.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

0.3~4.5

0.3~4.5

1.0~3.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.0~4.5

0.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

0.3~4.5

0.3~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

0.5~4.5

0.5~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

1.0~2.0

1.0~3.0

--

1.0~2.0

1.0~2.0

0.5~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

T

T

T

T

T

T

E

D

D

D

T

T

T

T

T

T

T

T

E

T

F

F

T

A

A

D

D

D

D

D

D

D

A

D

D

D

A

A

A

A

Puntadas de
satén

Puntadas
para todas
las labores

Puntadas
para

ojales

Puntadas para
ojales circulares

Puntadas para
zurcir

Puntada de remate

Auto Auto

/T

/T

/T

/T

Diseño de puntada
Manual Manual

Longitud (mm) Ancho (mm) Pie
prensatelas

Funciones

Marcha
atrás

Autocierre Imagen de espejo/
Pie

Doble aguja Memoria

Diseños
directos
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

5.0

4.0

4.0

6.0

6.0

6.0

6.0

6.0

7.0

5.0

4.0

3.5

3.5

4.0

3.5

6.0

7.0

6.0

5.0

5.0

6.0

5.0

5.0

6.0

7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

4.0~7.0

2.5~7.0

4.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

5.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

5.0~7.0

5.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

1.5

0.5

0.5

0.5

1.5

1.5

1.0

2.5

1.0

1.0

1.5

1.0

1.0

1.0

1.0

1.5

2.0

2.0

2.5

2.5

2.5

2.5

2.0

1.5

2.0

2.0

2.0

1.5

1.5

1.0

2.0

1.5

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

1.0~3.0

0.5~1.0

0.5~1.0

0.5~1.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~4.5

1.0~4.5

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~4.5

1.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

T

T

T

T

A

T

T

T

T

T

T

T

A

T

T

A

Auto Auto

Diseño de puntada
Manual Manual

Longitud (mm) Ancho (mm) Pie
prensatelas

Funciones

Marcha
atrás

Autocierre Imagen de espejo/
Pie

Doble aguja Memoria

Puntadas de
satén

Puntadas de
satén

decorativas

Puntadas
de punto
de cruz

Puntadas
para

acolchados
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70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

5.0

7.0

6.0

5.0

7.0

7.0

7.0

5.0

7.0

7.0

7.0

7.0

5.0

5.0

7.0

7.0

6.0

7.0

7.0

5.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

5.0

5.0

5.0

2.5~7.0

3.0~7.0

4.5~7.0

3.0~7.0

4.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

3.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5

2.0

1.0

3.0

3.0

2.0

2.5

2.5

2.0

2.5

1.0

2.0

2.0

1.0

3.0

2.0

2.0

3.0

2.0

1.0

3.0

2.0

2.0

2.5

2.5

3.0

2.0

2.0

2.0

2.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

2.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~4.5

1.0~3.0

1.5~3.0

2.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

2.0~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

A

T

A

A

A

T

T

T

A

T

T

A

A

A

A

A

A

A

T

A

A

A

A

A

T

T

T

T

T

T

Auto Auto

Diseño de puntada
Manual Manual

Longitud (mm) Ancho (mm) Pie
prensatelas

Funciones

Marcha
atrás

Autocierre Imagen de espejo/
Pie

Doble aguja Memoria

Puntadas
decorativas



No se deshaga de los aparatos eléctricos como si fuera basura común, utilice los puntos de recogida específicos
habilitados al efecto. Póngase en contacto con su ayuntamiento para obtener información acerca de los
sistemas de recogida disponibles.

Si se tiran aparatos eléctricos en vertederos o basureros, pueden producirse fugas de sustancias peligrosas que
se filtrarán hasta aguas subterráneas y que llegarán a la cadena alimentaria, lo que puede perjudicar su salud y
bienestar.



Nãosedesfaçadosaparelhoseléctricoscomosesetratassedelixocomum.Utilizeospontosde
recolhaespecíficosactivadosparaoefeito.EntreemcontactocomasuaCâmaraMunicipalpara
obterinformaçõessobreossistemasderecolhadisponíveis.
Seforemlançadosaparelhoseléctricosnosaterrosoulixeiras,podem-severificarfugasde
substânciasperigosasqueseinfiltrarãonaterraatéàságuassubterrâneasequechegarãoàcadeia
alimentar,oquepoderáprejudicarasuasaúdeebem-estar.
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Largura
(mm) Desenhodoponto

Pé
calcador

Funções

Marcha-
atrás

Auto-
encerramentoAgulhaduplaMemória

Comprimento
(mm)
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70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

5.0

7.0

6.0

5.0

7.0

7.0

7.0

5.0

7.0

7.0

7.0

7.0

5.0

5.0

7.0

7.0

6.0

7.0

7.0

5.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

5.0

5.0

5.0

2.5~7.0

3.0~7.0

4.5~7.0

3.0~7.0

4.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

3.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5

2.0

1.0

3.0

3.0

2.0

2.5

2.5

2.0

2.5

1.0

2.0

2.0

1.0

3.0

2.0

2.0

3.0

2.0

1.0

3.0

2.0

2.0

2.5

2.5

3.0

2.0

2.0

2.0

2.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

2.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~4.5

1.0~3.0

1.5~3.0

2.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

2.0~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

A

T

A

A

A

T

T

T

A

T

T

A

A

A

A

A

A

A

T

A

A

A

A

A

T

T

T

T

T

T

Pontos
decorativos

Imagemdeespelho
/Pé Auto ManualManual



Imagemdeespelho
/Pé Auto

Largura
(mm) Desenhodoponto

Pé
calcador

Funções

Marcha-
atrás

Auto-
encerramentoAgulhaduplaMemória

Comprimento
(mm)
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

7.0

5.0

4.0

4.0

6.0

6.0

6.0

6.0

6.0

7.0

5.0

4.0

3.5

3.5

4.0

3.5

6.0

7.0

6.0

5.0

5.0

6.0

5.0

5.0

6.0

7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

4.0~7.0

2.5~7.0

4.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

5.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

5.0~7.0

5.0~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

3.0~7.0

2.5~7.0

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

1.5

0.5

0.5

0.5

1.5

1.5

1.0

2.5

1.0

1.0

1.5

1.0

1.0

1.0

1.0

1.5

2.0

2.0

2.5

2.5

2.5

2.5

2.0

1.5

2.0

2.0

2.0

1.5

1.5

1.0

2.0

1.5

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

1.0~3.0

0.5~1.0

0.5~1.0

0.5~1.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~4.5

1.0~4.5

1.0~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.5~3.0

1.0~4.5

1.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

1.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

T

T

T

T

A

T

T

T

T

T

T

T

A

T

T

A

Pontosde
cetim

decorativos

Pontosde
cetim

Pontosde
cruz

Pontospara
acolchoados

Auto ManualManual



1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

00

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

3.5

0.0

3.5

3.5

5.0

5.0

5.0

5.0

5.0

7.0

3.5

0.0

3.5

3.5

3.5

5.0

5.0

5.0

5.0

5.0

3.5

3.5

5.0

7.0

5.0

5.0

5.0

7.0

5.0

5.0

6.0

6.0

7.0

7.0

7.0

2.0

7.0

7.0

7.0

7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

1.0~6.0

0.0~7.0

2.0~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

2.5~5.5

5.5~7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

0.0~7.0

1.0~6.0

0.0~7.0

0.0~7.0

2.0~7.0

2.5~7.0

3.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~5.5

5.5~7.0

2.5~5.5

2.5~5.5

3.0~7.0

3.0~7.0

7.0,6.0,5.0

3.5~7.0

3.5~7.0

1.0~3.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5~7.0

2.5

2.5

2.5

2.5

2.0

1.0

2.5

0.5

0.5

0.5

2.5

2.5

2.5

2.5

2.5

2.0

1.0

2.5

2.5

2.5

2.0

1.0

2.5

2.5

2.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

1.0

1.5

--

2.0

2.0

0.5

0.5

0.5

0.5

0.5

0.0~4.5

0.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

0.3~4.5

0.3~4.5

1.0~3.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.0~4.5

0.0~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.5~3.0

0.3~4.5

0.3~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

0.5~4.5

0.5~4.5

1.0~3.0

1.0~3.0

1.0~3.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

1.0~2.0

1.0~3.0

--

1.0~2.0

1.0~2.0

0.5~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

0.3~1.0

T

T

T

T

T

T

E

D

D

D

T

T

T

T

T

T

T

T

E

T

F

F

T

A

A

D

D

D

D

D

D

D

A

D

D

D

A

A

A

A

Tabeladeconsultaderegulaçãorápida
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Pontosde
cetim

Pontospara
todosos
trabalhos

Pontospara
casasde
botões

Pontosparacasas
debotõescirculares

Pontospara
cerzir

Pontoderemate

Auto

Largura
(mm)

Auto

/T

/T

/T

/T

Desenhodoponto
Pé

calcador
Funções

Marcha-
atrás

Auto-
encerramento

Imagemdeespelho
/PéAgulhaduplaMemória ManualManual

Comprimento
(mm)

Desenhos
directos
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Página3

--

Página16
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ProblemaCausaSoluçãoReferência

Franzimento
dacostura

Osdesenhos
estão

distorcidos

Amáquina
bloqueia-se

Amáquinafaz
muitoruído

Pontos
desiguais,

alimentação
desigual

Amáquinade
costuranão

funciona

1.Atensãodalinhadaagulhaédemasiadoalta.

2.Alinhadaagulhanãoestácorrectamente
enfiada.

3.Aagulhaédemasiadogrossaparaotecido
queestáacoser.

4.Ocomprimentodopontoéexcessivoparao
tecido.

1.Nãoestáaserutilizadoopécalcador
adequado.

2.Atensãodalinhadaagulhaédemasiadoalta.

1.Alinhaestábloqueadanalançadeira.

2.Osarrastadoresestãoobstruídoscom
penugens.

1.Acumulou-sesujidadeougordurana
lançadeiraounabarradaagulha.

2.Aagulhaestádanificada.

3.Umleveruídodesolavancoprovémdomotor
interno.

4.Alinhaestábloqueadanalançadeira.

5.Osarrastadoresestãoobstruídospelasujidade.

1.Linhademáqualidade.

2.Acaixadacanelanãoestábemenfiada.

3.Otecidofoipuxado.

1.Amáquinanãoestáligada.

2.Aalavancadopécalcadorestásubida.

3.Amáquinanãoestáconectada.

1.Afrouxeatensãodalinha.

2.Volteaenfiaramáquina.

3.Seleccioneumaagulhaadequadaparaotecido
ealinha.

4.Reduzaotamanhodoponto.

1.Seleccioneopécalcadoradequado.

2.Afrouxeatensãodalinha

Retirealinhasuperioreacaixadacanela,rodeo
volanteparaafrenteeparatráseretireosrestos
delinha.

1.Limpealançadeiraeoarrastadordaforma
descrita.

2.Substituaaagulha.

3.Énormal.

Retirealinhasuperioreacaixadacanela,rodeo
volanteparaafrenteeparatráseretireosrestos
delinha.

1.Seleccioneumalinhadequalidademelhor.

2.Retireacaixadacanelaealinhaevoltea
colocá-loscorrectamente.

3.Nãopuxepelotecidoenquantocoser.Deixe
queamáquinaoarraste.

1.Ligueamáquina.

2.Baixeaalavancadopécalcador.

3.Conecteocabodealimentaçãoaumabasede
tomadadecorrente.

Guiaparaaresoluçãodeproblemas
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Antesdeligarparaaassistênciatécnica,verifiqueasindicaçõesseguintes.Seoproblemapersistir,entre
emcontactocomoseudistribuidorautorizadomaispróximo.

Guiaparaaresoluçãodeproblemas

ProblemaCausaSoluçãoReferência

Página11

Página14

Página7

Página7

Página11

Página7

Página10

Página7

Página10

Página14

Página7

Página7

Página7

Página5

Página11

Página7

Página64

Página7

Página10

Página7

Página64

Página14

Página11

Página25

Página7

Página14

Página7

Página14

Alinha
superior
rompe-se

Alinha
inferior

rompe-se

Saltam-se
pontos

Aagulha
parte-se

Pontos
frouxos

Acostura
franze-seou

enruga-se

1.Amáquinanãoestácorrectamenteenfiada.

2.Atensãodalinhaédemasiadoalta.

3.Alinhaédemasiadamentegrossaparaa
agulha.

4.Aagulhanãoestácorrectamenteinserida.

5.Alinhaestáenroscadaàvoltadofusode
suportedabobina.

6.Aagulhaestádanificada.

1.Acaixadacanelanãoestácorrectamente
inserida.

2.Acaixadacanelaestámalenfiada.

3.Atensãodalinhainferiorédemasiadoalta.

1.Aagulhanãoestácorrectamenteinserida.

2.Aagulhaestádanificada.

3.Estáaserutilizadaumaagulhadeum
tamanhoinadequado.

4.Opécalcadornãoestácorrectamente
colocado.

5.Amáquinanãoestácorrectamenteenfiada.

1.Aagulhaestádanificada.

2.Aagulhanãoestácorrectamenteinserida.

3.Tamanhoincorrectodaagulhaparaotecido
utilizado.

4.Foicolocadoumpécalcadorinadequado.

5.Oparafusodaabraçadeiradaagulhaestá
solto.

6.Opécalcadorutilizadonãoéapropriadopara
otipodepontoquedesejacoser.

7.Atensãodalinhasuperiorémuitoalta.

1.Amáquinanãoestácorrectamenteenfiada.

2.Acaixadacanelanãoestácorrectamente
enfiada.

3.Acombinaçãoagulha/tecido/linhanãoé
adequada.

4.Atensãodalinhanãoéadequada.

1.Aagulhaédemasiadogrossaparaotecido.

2.Ocomprimentodopontonãoestábem
ajustado.

3.Atensãodalinhaédemasiadoalta.

1.Volteenfiaramáquina.

2.Reduzaatensão(umnúmeroinferior).

3.Seleccioneumaagulhamaior.

4.Retireaagulhaevolteacolocá-la(comaface
planaparatrás)

5.Retireabobinaeenrosquealinhanabobina.

6.Substituaaagulha.

1.Retireacaixadacanelaevolteacolocá-lae
puxepelalinha.Alinhadevesairfacilmente.

2.Verifiqueacanelaeacaixadacanela.

3.Afrouxeatensãodalinhainferiordaforma
descrita.

1.Retireaagulhaevolteacolocá-la(comaface
planaparatrás).

2.Coloqueumaagulhanova.

3.Seleccioneaagulhaadequadaparaalinha
utilizado.

4.Examine-oecoloque-ocorrectamente.

5.Volteaenfiaramáquina.

1.Insiraumaagulhanova.

2.Insiraaagulhacorrectamente(comaface
planaparatrás).

3.Seleccioneaagulhaadequadaparaotecidoea
linha.

4.Seleccioneopécalcadoradequado.

5.Utilizeumachavedeparafusosparaapertar
bemoparafuso.

6.Coloqueopécalcadoradequadoparaotipode
pontoquedesejacoser.

7.Afrouxeatensãodalinhasuperior.

1.Verifiqueoenfiamento.

2.Enfieacaixadacanelatalcomoapresentado.

3.Otamanhodaagulhadeveserapropriadopara
otecidoealinha.

4.Corrijaatensãodalinha.

1.Seleccioneumaagulhamaisfina.

2.Reajusteocomprimentodoponto.

3.Afrouxeatensãodalinha.



ab

61

Manutenção

Retireaagulha,opécalcadoreosuportedopécalcador.
Retireoparafusoquefixaaplacadaagulhaeemseguidaretirea
placadaagulha.

Façasubiracaixadacanelaeretire-a.

Limpeocanaldalançadeira,osarrastadoreseacaixadacanela
comumaescova.Tambémosdevelimparutilizandoumpano
macioeseco.

Volteacolocaracaixadacanelanocanaldalançadeiradeforma
queaponta(a)seencaixenoferrolho(b)talcomoapresentado.

Limpeoreceptáculodacanelacomumaescova.
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Comolimparasuperfíciedamáquinadecostura
Seasuperfíciedamáquinadecosturaestiversuja,humedeçaligeiramenteumpanocomdetergentesuave,
escorra-ocomforçaepasse-opelasuperfície.Depoisdepassaropanohúmido,sequeasuperfícieda
máquinacomumpanoseco.

Atenção:Estamáquinaestáequipadacomumalâmpada100mWLED.Senecessitardeuma
lâmpadadesubstituição,entreemcontactocomodistribuidorautorizadomaispróximo.

Comolimparalançadeira
Seseacumularempenugensebocadinhosdelinhanalançadeira,ofuncionamentodamáquinapodeficar
afectado.Examine-aregularmenteelimpeomecanismodecosturaquandofornecessário.

Atenção:Desconecteamáquinadatomadadeparedeantesdeefectuarqualquertarefade
manutenção.

Manutenção

Atenção:Desconecteocabodealimentaçãodatomadadeparedeantesdelimparoecrãea
superfíciedamáquinadecostura.Casocontrário,podeprovocarchoqueeléctricocomgraveslesões.

Comolimparoecrã
Seopainelfrontalestiversujo,limpe-osuavemente
comumpanomacioeseco.

Nãoutilizesolventesorgânicosoudetergentes.

Retireatampadaplacadaagulhaedacanela.



Baixeaalavancaparacasasdebotões
Quandoseseleccionaqualquerdesenhoparacasasde
botõesouodesenhoparacerzir,apareceafigura""
noecrãLCD.Serveparaolembrardequedeve
baixaraalavancaparacasasdebotões.

Dobaracanela
Quandoobobinadordacanelaestáactivadoparao
enrolamentodacanela,apareceestafiguranoecrã
LCD(noextremodireito)emformadelembrete.

Visualizaçãodemensagensdeinstruções

-Quandofuncionacorrectamente:1apito

-Quandoamemóriaestácheiacom30unidadesdedesenho:2apitoscurtos

-Quandofuncionaincorrectamente:3apitoscurtos

-Quandoamáquinadecosturaestácomproblemasenãopodecoser:3apitoscurtos

Significaistoquealinhaestátorcidooubloqueadoequeoeixodovolantenãosepodemover.Consulte
oguiadesoluçãodeproblemasnaspáginas62e63paraencontrarumasolução.Depoisdeseter
solucionadooproblema,amáquinacontinuaráacoser.

Somdoapitodeaviso
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Funçõesdeaviso

Atenção:Seenquantocosealinhaficarobstruídanalançadeiraimpedindoqueaagulhasemovae
continuarapisaropedal,ointerruptordesegurançapararátotalmenteamáquina.Parareiniciara
máquinadecostura,teráquepôrointerruptornaposiçãodedesligadoeemseguidanovamentena
posiçãodeligado.

Lembre-se:Senãoconseguirsolucionaroproblema,entreemcontactocomoseudistribuidorlocal.

Volteacolocaroenroladordecaneladolado
esquerdo
Sepressionarqualquerbotãodamáquinaquando
acanelaestivercheiaouoenroladordecanela
estivernaposiçãodadireita,amáquinaemitirá3
apitoscomoadvertência.
Volteacolocaroenroladordecanelasnaposição
daesquerda.



Pressioneocontroladordepé.Amáquinacomeçaráa
coserapartirdoprimeirodesenhointroduzido.Aparecerá
umainformaçãosobreopontodecosturanoecrãLCD.

Sedesejarverificaroqueestáprogramado,ousedesejar
começaracoseralgunspontosnomododememória,
utilizeobotão""ouobotão"".
Tambémpodeutilizarafunçãodeauto-encerramento""
quandoamáquinadecosturapára.

Lembre-se:Sedesejarrepetiracombinaçãode
pontossemqueamáquinapare,pressioneobotão
deauto-encerramento""paraacancelarnomodo
dememória.
""desaparecerádoecrãLCD.

Pressioneobotãoparasairdomododememóriaevoltar
aomodoDirecto"".
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Memória



Sedesejareliminarumdeterminadopontonomodode
memória,utilizeobotão""ouobotão""atéque
onúmerodopontoemquestãoapareça.

Pressioneobotão""paraeliminarodesenho
seleccionadoeparaqueoseguintesedesloqueparaa
frente.

Comoeliminardesenhosoucaracteres

Comoadicionardesenhosoucaracteres

Odesenhoseleccionadoseráeliminado
domódulodememóriaquandodesligaramáquina,
senãopressionarobotão""umasegundavez
aoterminaraselecção.

Atenção:

Pressioneobotão""parasairdomododememóriae
voltaraomodoDirecto.

Nomododememória,pressioneobotão""ouo
botão""atéqueonúmerodopontoseleccionado
apareça;emseguida,adicioneopontonovooualtereo
comprimentodoponto,largura,auto-encerramentoou
imagemdeespelho,seodesejar.

Comorecuperarecoserodesenhomemorizado

Pressioneobotão""paraintroduziromodode
memória.

Amáquinacolocar-se-ánoprimeiropontoprogramado.
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Memória



Memória

Aoligaramáquina,apareceránoecrãLCD"".

Pressioneobotão""paraintroduziromodode
memóriaeparaarmazenarascombinaçõesdecaracteres
oudepontosdecorativos.

Podepressionarobotão""paraseleccionarqualquer
desenhodesejadoentre""e""noecrãLCD.Em
seguidapressioneonúmerododesenhodesejado(Ex.13).
(Pode-sealterarocomprimentodopontoealarguraou
seleccionaroauto-encerramentoouafunçãodeimagem
deespelhoseodesejar.)

Comocombinardesenhosoucaracteres

Podem-searmazenardesenhoscombinadosparausoposterior.Dadoqueosdesenhosarmazenados
nãodesaparecemdepoisdeamáquinadecosturaserdesligada,podemserrecuperadosemqualquer
altura.Istoéconvenienteparacertosdesenhos,taiscomonomesquesejamfrequentemente
utilizados.

Lembre-se:Quandoamemóriaestivercheiacomas
30unidadesdedesenhos,amáquinaemitiráum
apitodeaviso.

Utilizeaseta""ouobotão""paraverificarse
estãoprogramados.
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Lembre-se:

-Amáquinatemumprogramadememóriacapazdeguardar30unidadesdepontos.
-Podem-secombinarecoserentresimúltiplosdesenhosseleccionadoscomosmodosdedesenhos",".
-Todasasunidadespodemsermodificadasnamemóriatendoemvistaajustarassuasfunções,taiscomo

ocomprimentodoponto,larguradoponto,funçãodeimagemdeespelhoeauto-encerramento.
-NãoépossívelmemorizarosdesenhosdemodoDirectoeosdesenhos15-25.
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c

a

b

00

Pécalcadorcomarrastadorincorporado

*Oacessóriodepécalcadorcomarrastamentoincorporadoé
opcional.Nãoéincluídocomestamáquina.

Primeiramente,tentecosersempresemopécalcadorcomarrastadorincorporado,quesedeve
utilizarexclusivamentequandofornecessário.
Torna-semaisfácilguiarotecidoeteráumamelhorvisãodacosturaquandoutilizaropécalcadornormal
dasuamáquina.
Asuamáquinadecosturaofereceumaexcelentequalidadedepontonumagrandevariedadedetecidos,
desdechiffonsdelicadosatéváriascamadasdetecidodeganga.
Opécalcadorcomarrastadorincorporadoigualaaalimentaçãodascamadassuperiorainferiordetecidoe
facilitaotrabalhoquandosetratadecosercolchas,cintasefaixas.Tambémajudaaevitaraalimentação
desigualdostecidosdifíceis.

Façasubiraalavancadopécalcadorparafazersubirabarrado
pécalcador.

Retireosuportedopécalcadordesaparafusando(nosentido
anti-horário)oparafusoquefixaabarradopécalcador.

Coloqueopécalcadorcomarrastadorincorporadonamáquina
comosegue:
-Obraço(a)deveserencaixadoacimadoparafusoeda

abraçadeiradaagulha(b).
-Façadeslizarocabeçaldefixaçãodeplástico(c)daesquerda

paraadireitadeformaqueelefiqueajustadonabarradopé
calcador.

-Baixeabarradopécalcador.
-Substituaeaperte(nosentidodosponteirosdorelógio)o

parafusodefixaçãodabarradopécalcador.
-Certifique-sedequeoparafusodaagulhaeoparafusode

fixaçãodabarradopécalcadorestãofirmementefixos.

Puxealinhadacanelaparacimaecoloquealinhadacanelaea
linhadaagulhapordetrásdopécalcadorcomarrastador
incorporado.
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T2.0~5.0

Insiraaagulhadupla.

Sigaasinstruçõesparaenfiarumaagulha
simples,utilizandoofusodebobinahorizontal.
Enfieaagulhadaesquerda.
Coloqueosegundofusodebobina(incluídonos
acessórios)nofurodapartesuperiordamáquina.
Enfiealinhanospontosrestantes,certificando-
sedequeomiteaguiadelinhasituadaemcima
daagulha,epassealinhapelaagulhadireita.

Antesdecoser,ajustealarguradoponto.Rodeo
volanteparaverificarseaagulhapassacom
precisãoesenãobatenaplacadasagulhas.
Quandocosercomagulhadupla,faça-o
lentamenteecertifique-sedequemantémuma
velocidadelentaparagarantiraqualidadedos
pontos.

Agulhadupla

Enfiecadaagulhaemseparado.

Lembre-se:Certifique-sedeque
linhasutilizadasparaenfiaraduplaagulha
têmmesmopeso.Podeutilizarumaouduas
cores.

asduas

Lembre-se:Quandocosercomagulhadupla,
faça-osemprelentamente,ecertifique-sede
quemantémumabaixavelocidadepara
garantiraqualidadedospontos.

Seleccioneumdesenhodepontoecomecea
coser.Podem-seutilizardesenhoscomunse
decorativos,01-14,26-99.
Oresultadoseráumdesenhocomduascosturas
paralelas.

*Aagulhaduplaéopcional.Nãoéincluídacom
osacessórios.

Quandoutilizaraagulhadupla,
utilizeopécalcador(multifunções)
preparadoparatodosostrabalhos,
independentementedotipodepédecostura
quetencioneutilizar.
Utilizeasmontagensdeagulhadupla
apenascomumadistânciamáximaentre
agulhasde2mm.

Atenção:



Imagemdeespelho

Seleccioneodesenho.

Pressioneobotãodeimagemdeespelho.Afunçãode
imagemdeespelhoapareceránoLCDeamáquina
coseráodesenhoinvertidoatéqueestebotãoseja
pressionadoumasegundavez.

-Nãosepodeutilizarafunçãodeimagemde
espelhocomosdesenhos15-25.

-Osdesenhosdeimagemdeespelhotambém
podemsercombinadoscomoutrosdesenhos.

Lembre-se:

A.Costuranormaldedesenho.

B.Costuradedesenhosdeimagemdeespelho.

A

B
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12

12131445

-

-

-

Coloqueduaspeçasdetecidofrenteafrentee
cosa-ascompontorecto.

Abraasourelasdacosturaeengome-aspara
quefiquemplanas.

Coloqueocentrodopécalcadornalinhada
costuradeuniãodaspeçasecosasobrea
costura.

Pontosdeorla

-

-

-

Separeasbordasdobradasdotecidocomum
espaçode4mm(1/8depolegada)ealinhave-
asnumapeçadepapelfinooudepapelfixador
solúvelnaágua.

Alinheocentrodopécalcadorcomocentro
dasduaspeçasdetecidoecomeceacoser.

Depoisdecoser,retireopapel.

Pontosparatrabalhosdepatchwork

Papelfino

Alinhavo
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Bordados
Seleccioneodesenhodepontoemziguezaguee
ajustealarguradopontodesejada.
Cosaasbordasdodesenhodeslocandoobastidor
debordado.Certifique-sedequemantémuma
velocidadeconstante.

Preenchaobordadotrabalhandodoexteriorpara
ointerior.Mantenhaospontoscomamaior
proximidadepossível.

Conseguirápontosmaiscompridosmovendoo
bastidormaisdepressaepontosmaiscurtos
movendoobastidormaislentamente.

Quandoterminarcadaumadaspartes,fixe-a
comospontosdereforçopressionandoobotão
deauto-encerramento.

Monogramas
Seleccioneodesenhodepontoemziguezaguee
ajustealarguradopontoconformedesejar.Cosa
avelocidadeconstante,movendoobastidor
lentamenteaolongodasletras.

Quandoaletraestiveracabada,fixe-acom
algunspontosdereforço,pressionandoobotão
deauto-encerramento.

Cerzido,bordadoemonogramascommovimentodecosturalivre

*Obastidordebordarnãoéincluídocoma
máquina.
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a

b

b
a

Retireopécalcadornormalecoloqueopé
calcadorparafranzirnabarradesuportedopé
calcador.
Aalavanca(a)deveestaratrásdoparafusode
fixaçãodaagulha(b).Empurreopécalcador
paracerzircomforçaapartirdapartedetrás
comoseudedoindicadoreaperteoparafuso(c).

Movaocontrolodealimentaçãoinferiorparaa
posição""parabaixarosarrastadores.

Comocerzir
Primeiramentecosaàvoltadasbordasdofuro
(paraqueelasnãosedesfiem).Trabalhandoda
esquerdaparaadireita,cosasobreofuroem
movimentoconstanteecontínuo.
Rodeapeçaumquartodevoltaecosasobreos
primeirospontosmovendoapeçalentamente
sobreofuroparasepararaslinhasenãoformar
grandesvãosentreeles.

Lembre-se:Ocerzidolivreconsegue-se
semosistemadealimentaçãointernoda
máquinadecostura.Omovimentodo
tecidoécontroladopelooperário.É
necessáriocoordenaravelocidadede
costuraeomovimentodotecido.

*Oacessóriodepécalcadorparacerzirebordar
éopcional.Nãoéincluídocomestamáquina

Cerzido,bordadoemonogramascommovimentodecosturalivre
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Utilizeopécalcador(multifunções)preparado
paratodosostrabalhosparacoseralinhavos
rectosa1cm(3/8depolegada)dedistância,ao
longodazonaemquedesejafazerofranzido
comcosturaornamental.

Ateaslinhasnumvértice.
Puxepelaslinhasdefioedistribuaosfranzidos
demaneirauniforme.Segureaslinhasnaoutra
extremidade.

Reduzaatensãosefornecessárioecosaos
pontosdedesenhodecorativoentreascosturas
rectas.

Puxepelosalinhavos.

Franzidocomcosturaornamental
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00

Comofazerfranzidos

Tecidofranzido
Retireopécalcadornormalecoloqueopé
calcadorparafranzir,baixandoaregulaçãoda
tensãoparamenosde2.
Coloqueotecidoquedesejafranzirpordebaixo
dopécalcadoreviradoparaadireita.
Cosaumafiadadepontos,mantendoabordasem
costuradotecidoalinhadacomabordadireitado
pécalcador.
Ospontosfarãocomqueotecidosefranza
automaticamente.Éadequadoparatecidosde
levesamédios.

*Oacessóriopécalcadorparafranzidoséopcional.
Nãoéincluídocomestamáquina.

Nota.

Nota.

Quandoexperimentaramáquinapara
efectuarajustesparaconseguirosefeitos
desejados,trabalhecomretalhosde10
polegadasdetecido,faixasouelásticos.Com
istotornar-se-ámaisfácilparasidecidirquais
osajustesnecessáriosequantoséquenecessita
defazerparaoseutrabalho.Façasempreos
testescomomesmotecidoeamesmalinhaque
tencionautilizarnotrabalhodefinitivo.

Cosaaumavelocidadelentaoumédia
paracontrolarmelhorotecido.

Parafranzirecosertecidossimultaneamente.
Observeopécalcadorparafranziratéencontrar
aranhuraenaparteinferior.
Quandoutilizararanhura,poderáfranzira
camadainferiordotecidoaomesmotempoquea
coseàcamadasuperiorlisacomo,porexemplo,
ocósnocorpetedeumvestido.

xistente

-Retireopécalcadornormalecoloqueopé
calcadorparafranzir.

-Coloqueotecidoquedesejafranzirnaparte
direitadopécalcadorcomafrentedotecido
paracima.

-Coloqueacamadasuperiordetecidodaparte
frontalnaranhura.

-Guieasduascamadasdaformaapresentada.
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0002
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-Cosaaolongodabordadotecido,certificando-
sedequenãocosedirectamentenabordado
tecido.

Paraobtermelhoresresultados,apliquespray
deamidoeengomecomcalorantesdecoser.

-Corteosrestosaolongodascosturas.

*Tenhacuidadoparanãocortarospontos.

*Oacessóriodepécalcadorparaacolchoadosé
opcional.Nãoéincluídocomestamáquina.

Insiraaguiaparaourelas/acolchoadonopé
calcador,talcomoapresentadonaimagemefixe
oespaçodesejado.

Cosaaprimeirafiadaedesloqueotecidopara
coserasfiadassucessivascomaguia
deslocando-sesobreafiadadepontosanterior.

Comocoseracolchoados

Pontodefestão
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Comocosercompontosdecetim

Utilizeopécalcadorparapontosdecetime
pontosdecorativos.Estepécalcadortemfendas
naparteinferiorquepermitemcoserfacilmente
sobreagrossuradaformadospontosmediante
pontosemziguezaguepróximos,assimcomo
umaalimentaçãouniformedotecido.

Paraadaptarodesenhodepontodecetimou
decorativo,podeajustarocomprimentoea
larguradodesenhopressionandoosbotõesde
ajustedocomprimentoelarguradoponto.Faça
testescomretalhosdetecidoatéconseguiro
comprimentoealarguradesejados.

Lembre-se:Quandocosertecidosmuitofinos,
recomenda-seautilizaçãodeentretelano
avessodotecido.
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Marqueodesenhonotecido.Insiraocordãona
ranhuracentraldopéparacosercordõesapartir
daaberturadoladodireito.Puxepelocordãocerca
de5cm(2polegadas)pordetrásdopécalcador.

Asranhurasexistentesabaixodopémanterãoo
comprimentodocordãonoseusítio,enquantose
vãoformandoospontossobreocordão.

Seleccioneopontoeajustealarguradopontode
formaqueospontoscubrambemocordão.
Baixeopécalcadorecosalentamente,guiandoo
cordãosobreodesenho.

Cordãosimples

Cosasobreumatiradecordãoparacriarumbelodesenhoemespiralnumcasacooucolete.Tambémpode
cosersobretrêstirasdecordãoparaadornarasbordas.Paraoscordõespode-seutilizaralgodãonacarado,
linhasdelã,linhaparabordar,cordão,lãfinaoulinhafrisado.

Cordãotriplo

Puxepelalinhadecoserparaaesquerdaeinsira
trêscordõesnasranhurasdopécalcadorepuxe
cercade5cm(2polegadas)doscordõespor
detrásdopécalcador.

Seleccioneodesenhodesejadoeajustealargura
doponto,deformaqueospontoscubrambemos
cordões.Baixeopécalcadorecosalentamente
guiandooscordões.

Comocoserumcordão

*Oacessóriodepécalcadorparacosercordõeséopcional.Nãoéincluídocomestamáquina.
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3.51.5~3.0

00

Dobreabordadotecidoacercade3mm(1/8de
polegada),edepoisvolteadobrá-lamais3mm
porcima(1/8depolegada)aolongode5cm(2
polegadas)dabordadotecido.

Insiraaagulhasobreadobrarodandoovolante
parasiebaixeopécalcador.Cosaváriospontos
efaçasubiropécalcador.

Insiraadobradotecidonaaberturaemespiraldo
pécalcadorparabainhas.Movaotecidoparaa
frenteeparatrás,atéqueadobraadquirauma
formaenrolada.

Baixeopécalcadorecomeceacoserlentamente,
guiandoabordanãocosidadotecidopelafrente
dopécalcadorparabainhasemdirecçãoao
enroladordopécalcador.

Bainhaestreita

*Opécalcadorparabainhaséopcional.Nãoé
incluídocomamáquina.
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5mm

Comocoserumfechoéclairlateral

-Alinhaveofechoéclairàaberturadaroupa.

-Dobreamargemdacosturaparaaesquerda.

Rodeamargemdireitadacosturaparaformar
umadobrade3mm(1/8depolegada).

-Coloqueopécalcadorparafechoséclair.Fixe
oladodireitodopernodopécalcadorao
suportequandocoseroladoesquerdodofecho
éclair.Fixeoladoesquerdodopernodopé
calcadoraosuportequandoestiveracosero
ladodireitodofechoéclair.

-Cosaoladoesquerdodofechoéclairdebaixo
paracima:

-Rodeotecidoeponha-ocomafaceexterna
paracima.Cosaaolongodaextremidade
inferioredoladodireitodofechoéclair.

-Pareacercade5cm(2polegadas)daparte
superiordofechoéclair.Retireoalinhavoe
abraofechoéclair.Façaacosturarestante.

Comocoserfechoséclair
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5mm

00

Comocoserfechoséclair

Atenção:Opécalcadorparafechoséclair
sódeveserutilizadoparacoserpontorecto
comaagulhanaposiçãocentral.Aagulha
poderábaternopécalcadorepartir-sese
coseroutrosdesenhos.

Comocolocarumfechoéclaircentrado

-Alinhaveofechoéclairnazonaabertadaroupa.

-Deixelivreamargemparaacostura.Coloqueo
fechoéclaircomabocaparabaixonamargem
dacosturacomosdentesjuntoàlinhada
costura.Alinhaveacintadofechoéclair.

-Coloqueopécalcadorparafechoséclair.Fixe
oladodireitodopernodopécalcadorao
suportequandoestiveracoseroladoesquerdo
dofechoéclair.

-Fixeoladoesquerdodopernodopécalcador
aosuportequandoestiveracoseroladodireito
dofechoéclair.

-Cosaoladoesquerdodofechoéclairdebaixo
paracima.

-Cosaaextremidadeinferioreoladodireitodo
fechoéclair.Retireoalinhavoeestique.



Passealinhasuperiorpelofurodopécalcador.
Puxeaalavancaparacasasdebotõesparabaixo.
Aalavancaparacasasdebotõesestásituadapor
detrásdosuportenopécalcadorparacasasde
botões.

Segureligeiramenteaextremidadedalinha
superiorcomamãoesquerdaecomeceacoser.

Seazonaacoserfordemasiadogrande,
recomendamosqueacosaváriasvezes(ouquea
cosacruzada)paraobtermelhoresresultados.

Ospontosparacerzirsãocosidosdesdeaparte
frontalatéàpartetraseiradopécalcador,tal
comosemostra.

Coloqueotecidodetalformaqueaagulhafique
2mm(1/16depolegada)àfrentedazonaacerzir
eemseguidabaixeopécalcador.

Lembre-se:Quandobaixaropécalcador,
nãoempurreapartedianteiradopé
calcador;casoofaça,ocerzidonãoserá
cosidocomotamanhocorrecto.

41
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2mm

Pontoparacerzir
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Seleccioneodesenho23paraobteropontode
cerzir.
Substituaopécalcadornormalpelopécalcador
paracasasdebotões.

Puxeosuporteparabotõesparatrás.
Coloqueaplaca-guiaparabotõesnopécalcador
paracasasdebotõesnocomprimentodesejado.

Otamanhodeumciclodecosturaévariável.
Noentanto,ocomprimentomáximodopontoé
de2,6cm(1polegada)ealarguramáximaéde7
mm(9/32depolegada).

a.Ocomprimentodacostura.
b.Alarguradacostura.

Pontoparacerzir

Parada

Alinhaveotecidosuperiorcomotecidoinferior.
Seleccioneaposiçãodaagulha.Baixeopé
calcadorparaocentrodorasgão.



Seleccioneodesenho22parafazerpontosde
casasdebotõescirculares.Coloqueumpé
calcadorparapontosdecetim(A).

A
5.06.07.0

ABC

22
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22:Seleccioneestedesenhoparafazercasasde
botõescircularesemcintos,etc.

Pressioneosbotõesdeajustedalarguradoponto
""ou"+"paraseleccionarotamanhodacasade
botãocircular.
Tamanhodacasadebotãocircular.
A.Grande:7,0mm(1/4depolegada)
B.Médio:6,0mm(15/64depolegada)
C.Pequeno:5,0mm(3/16depolegada)

–

Baixeaagulhaatéaotecidonoiníciodazonaa
cosereemseguidabaixeaalavancadopé
calcador.
Depoisdeterterminadoacostura,amáquina
coseráautomaticamentealgunspontosdereforço
edepoisparará.

Façaumfuronocentroutilizandoumpunção
paracasasdebotõescirculares.

*Opunçãoparacasasdebotõescircularesnãoé
incluídocomamáquina.

Lembre-se:Seutilizarlinhafina,oponto
podeficargrosseiro.Setalacontecer,cosaa
casadebotãocircularduasvezes,umapor
cimadaoutra.

Pontosparacasasdebotõescirculares
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Quandocosercasasdebotõesemtecidos
elásticos,engatelinhagrossaoucordãopor
debaixodopécalcadorparacasasdebotões.

Segureopécalcadorparacasasdebotõese
engatealinhagrossanapartetraseiradopé
calcador.
Leveasduasextremidadesdelinhagrossaatéà
partedianteiradopécalcadoreinsira-asnas
ranhuras.Depoisate-asaídeformatemporária.
Baixeopécalcadorecomeceacoser.Fixea
larguradopontodeformaqueelacoincidacomo
diâmetrodalinhagrossa.

Depoisdeterterminadoacostura,puxepela
linhagrossacomcuidadoparaesticarqualquer
zonaquetenhaficadofrouxaeemseguidacorte
alinharestante.

Lembre-se:Recomenda-seautilizaçãode
entretelanoavessodotecido.

Comofazercasasdebotõesemtecidos
elásticos

Comocosercasasdebotões



Ascasasdebotõescosem-sedesdeaparte
frontalatéàpartetraseiradopécalcador,tal
comosemostranaimagem.

Eleveopécalcadorecortealinha.Paracoser
sobreamesmacasadebotão,eleveopécalcador
(estevoltaráparaaposiçãoinicial).
Depoisdecoserospontosdacasadebotão,
eleveaalavancaparacasasdebotõesatécima.

Corteocentrodacasadebotãocomcuidado
paranãocortarospontosdenenhumdosdois
lados.Utilizeumalfinetecomoferrolhonofim
daformadacasadebotãoparaquenãoa
ultrapasseaocortar.

37
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*Ascasasdebotõescosem-sedesdeapartefrontalatéàpartetraseiradopécalcador,talcomoapresentadonaimagem.

Comocosercasasdebotões



Segureligeiramenteaextremidadedalinha
superiorecomeceacoser.

Alimenteotecidomanualmente
ecomsuavidade.
Antesdeparar,amáquinacoserá
automaticamenteumpontodereforço
depoisdeacasadebotãoestarcosida.

Lembre-se:

Seleccioneopontoparacasasdebotões.
Ajustealarguraeocomprimentodopontoà
larguraedensidadedesejadas.

Coloqueotecidopordebaixodopécalcadorcom
aextremidadefrontaldacasadebotãoalinhado
comalinhacentraldopécalcadorparacasasde
botões.

36

Lembre-se:Quandoseselecciona
qualquerdesenhodecasasdebotões,
aparecenoecrãLCDafigura"";isto
servedeajuda,lembrandoquesedeve
baixaraalavancaparacasasdebotões

Comocosercasasdebotões

Pontode
início

Puxepelaalavancadecasasdebotõesatéao
pontomaisbaixoecoloque-apordetrásdo
suportenopécalcadorparacasasdebotões.
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15:Paratecidodefinoamédio

16:Paracasasdebotõeshorizontaisemblusas
oucamisasdetecidofinoamédio

17:Parafatosouroupasdeagasalho

18:Paracasasdebotõeshorizontaisemtecidos
grossos

19:Paratecidodefinoamédio

20:Paragangaoutecidoelásticodetrama
grossa

3.0~7.01.0~2.0

3.0~7.01.0~3.0

21:Paratecidoselásticos

D

15

161819

17

20

21

Lembre-se:Antesdecoserumacasadebotãonoseutrabalho,façaumtestenumpedaçodetecido
domesmotipo.

Marqueaposiçãodascasasdebotõesnotecido.

Ocomprimentomáximodacasadebotãoéde3
cm(13/16polegadas).(Somadodiâmetrocoma
grossuradobotão.)

Segureopécalcadorparabotões,puxepelo
suporteparaobotãoecoloqueobotãono
orifício.

Otamanhodacasadebotãoédeterminadopelo
botãoqueestiverinseridonoorifíciodopé
calcador.

Alinhadeveserpassadoatravésdofurodopé
calcadorparacasasdebotõesedepoisser
colocadopordebaixodopécalcador.

Comocosercasasdebotões
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2.5~4.5
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Substituaopécalcadornormalpelopécalcador
paracoserbotões.

Movaocontrolodealimentaçãoparaaposição
""parabaixarosarrastadores.

Coloqueotecidopordebaixodopécalcador.
Coloqueobotãonaposiçãodesejadaebaixeopé
calcador.

Seleccioneopontodeziguezague.Ajustea
larguradopontoentre"2,5e4,5"deacordocom
adistânciaentreosdoisfurosdobotão.

Rodeovolanteparaverificarseaagulhapassa
comprecisãopelosorifíciosesquerdoedireito
dobotão.

Antesdecoser,pressioneobotãodeauto-
encerramentoparareforçarautomaticamenteos
pontosnoprincípioenofimdotrabalhode
costura.
Sefornecessáriodeixarfolganalinhaaocosero
botão,coloqueumaagulhasobreobotãoecosa.

Paraosbotõesde4furos,cosaprimeiramenteos
doisbotõesfrontais,leveotecidoparaafrentee
emseguidacosaosdoisfurostraseiros.

Comocoserbotões
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Dobreotecidodaformaapresentada,como
avessonapartesuperior.

Coloqueotecidosobopécalcador.
Rodemanualmenteovolanteparaafrente,até
queaagulhaosciletotalmenteparaaesquerda.
Deveperfuraradobradotecidoexactamentena
borda.Senãoofizer,ajustealarguradopontoda
formaoportuna.

Ajusteaguia(b)rodandoopuxador(a)deforma
queaguiarepouseexactamentesobreadobra.

Cosalentamente,guiandootecidocuidadosamente
aolongodabordadaguia.

Vireotecido.

10:

11:

Bainhacega/pontoderoupainteriorpara
tecidossólidos

Bainhacegaparatecidoselásticos

Lembre-se:Énecessáriaalgumaprática
paraacosturadebainhascegas.Antesde
ofazer,deveefectuarsempretestes.

Bainhacega/Pontoderoupainterior

Pontosde
borda

Avesso Avesso
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Pontosdeborda

Comoutilizaropéparapontodeborda

Substituaopécalcadorpelopécalcadorpara
todosostrabalhos(T).

Cosaopontodebordaaolongodabordado
tecidodeformaqueaagulhacaiasobreaborda
dotecidonoladodireito.

Comoutilizaropécalcadorpreparado
paratodosostrabalhos(multifunções).

Substituaopécalcadornormalpelopécalcador
parapontodeborda.(E).

Cosaotecidonaborda,colocando-ocontraa
guiadopécalcadorparapontodeborda.

Atenção:Opéparapontodebordadeve
serutilizadoparacoserexclusivamente
comosdesenhos05e08enãosedeve
fixaralarguradopontoemmenosde"5,0".
Aagulhapoderiabaternopécalcadore
partir-sesecosercomoutrosdesenhose
larguras.
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Garante-lheumpontoqueéforteeflexíveleque
permitequeotecidocedasemqueopontose
rompa.Émuitoútilparatecidosplissadosede
malha.Émuitobomparaunirtecidosresistentes,
taiscomootecidodeganga.

Estespontostambémpodemserutilizadoscomo
pontossuperficiaisdecorativos.

Opontoelásticorectoéutilizadoparaadicionar
umreforçotriploàscosturaselásticaseàs
costurassujeitasamuitouso.

Opontoemziguezaguetriploéadequadopara
tecidosfortes,taiscomootecidodeganga,a
popelina,alona,etc.

Pontoelástico

Pontoelásticorecto

Pontorecto



Comoalterarocomprimentodoponto
Paraencurtarocomprimentodoponto,pressioneobotão"".
Paraumpontomaislongo,pressioneobotãodeajustede
comprimentodoponto"+".
Emtermosgerais,quantomaisgrossoforotecido,alinhaea
agulha,maiscompridodeveseroponto.

–

Comoalteraraposiçãodaagulha
Estaregulaçãosóseaplicaaosdesenhos00-04.Aposição
predefinidaé"3,5",posiçãocentrada.Quandosepressionao
botãodeajustedalarguradoponto"",aposiçãodaagulha
desloca-separaaesquerda.Quandosepressionaobotãode
ajustedalarguradoponto"+",aposiçãodaagulhadesloca-se
paraadireita.

–

0001020304

0.02.03.55.07.0

0.51.02.03.04.5

0.01.03.05.07.0

0.51.02.03.04.5

T

TA
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05060707

Pontosrectoseaposiçãodaagulha

Comoajustaralarguradoponto
Alarguramáximadopontoparacoseremziguezagueé"7,0";no
entanto,alargurapodeserreduzidaemalgunsdesenhos.A
larguraaumentaàmedidaquesedeslocaaalavancadeajusteda
larguradopontode"0,0para7,0"

Comoajustarocomprimentodoponto
Adensidadedospontosemziguezagueaumentaàmedidaquea
regulaçãodocomprimentodopontoseaproximade"0,3".
Ospontosemziguezaguemaislimposconseguem-secom
valoresde"1,0a2,5".
Ospontosemziguezaguemuitofechados(quasejuntos)
denominam-sepontosdecetim.

Pontosemziguezague
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Técnicasúteis

Comocosertecidospesados
Obotãopretonoladoesquerdodopécalcador
bloquearáopécalcadornumaposiçãohorizontal
seopressionarantesdebaixaropécalcador.Isto
garanteumaalimentaçãouniformenoinícioda
costura,eajudaquandosecosemváriascamadas
detecido,talcomoquandosefazabainhadas
calçasdeganga.
Quandochegaraumpontoemqueagrossurada
peçaacoseraumente,baixeaagulhaefaçasubir
opécalcador.Pressioneapontadopécalcadore
pressioneobotãopreto.Emseguidabaixeopé
calcadorecontinueacoser.

Obotãopretosolta-seautomaticamentedepois
decoseralgunspontos.

Tambémpodecolocaroutrapeçadetecidoda
mesmagrossuranofimdacostura.Ousegureo
pécalcadoraomesmotempoquedeslocao
tecidocomamãoecoseemdirecçãoaolado
dobrado.

Comoinstalaramesadeextensão
*Oacessóriodamesadeextensãoéopcional.

Nãoéincluídocomamáquina.

Puxepelamesadecosturaepelacaixade
acessóriosparaaesquerdaparaasretirar.(1)

Sigaadirecçãodasetaeestiqueospésdamesa
deextensão.(2)

Insiraapeça(A)damesadeextensãonapeça(B)
damáquina.(3)

Amesadeextensãopodefacilitaromovimentodo
tecidoenquantocose.

Cartãoou
tecidogrosso
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Técnicasúteis

Marcha-atrás
Opontodemarcha-atráséutilizadoparasegurar
aslinhasnoinícioenofimdacostura.

Pressioneobotãodemarcha-atrásecosa4ou5
pontos.
Amáquinacoseráparaafrentequandodeixarde
pressionarobotão.

Comocoserângulos
1.Pareamáquinadecosturaquandochegara

algumângulo.
2.Baixeaagulhamanualmentesobreotecido

oupressionandoobotãobaixar/subiragulha
umavez.

3.Façasubiropécalcador.
4.Utilizeaagulhacomoeixoderotaçãoefaça

rodarotecido.
5.Baixeopécalcadorecontinueacoser.

Braçolivre
Acosturacomobraçolivreécómodapara
determinadastrabalhosdecosturadepeças
tubulares,taiscomobainhasdecalçasepunhos.



Botõesdeselecçãodedesenhodirectoebotões
numéricos

SelecçãodeDesenhodirecto

Pressioneosbotõesparaseleccionarosdesenhos
comunsdecosturaqueaparecemaoladodobotão
numérico,quandoobotãodemodosefixanomodo
Directo.

Botõesnuméricos

Pressioneosbotõesnuméricosparaseleccionaro
desenhoexigido.

ÀexcepçãodomododedesenhoDirecto,pode-se
seleccionaroutromodopressionandoosnúmeros
desejados.

Porexemplo:desenho32.

27

Botõesdeselecção

Botõesdeselecção
dedesenhoDirecto
ebotõesnuméricos
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Botãodeimagemdeespelho(vejaapágina53)

Osdesenhos00-14e26-99podemserutilizados
paraimagemdeespelho;pressionandoobotão""
amáquinacoserádesenhoinvertidodoponto
seleccionado.

OecrãLCDmostraráafunçãodeimagemde
espelhoeamáquinacontinuaráacoserodesenho
invertidoatéestafunçãosernovamentepressionada
paraocancelar.

Quandoafunçãodeimagemdeespelhodesaparecer
doecrãLCD,amáquinacontinuaráacoseremponto
normal.

Seoajustedodesenhoforalterado,afunçãode
imagemdeespelhocancela-seemconsequência
disso.Sedesejarqueodesenhofiqueinvertido,
pressioneemseguidaobotãodeimagemdeespelho
umasegundavez.

Botõesdefunção



Botãodeajustedocomprimentodoponto

Quandoseseleccionaumponto,amáquinafixa
automaticamenteocomprimentorecomendadodo
ponto,queseráindicadopelosnúmerosqueaparecem
noecrãLCD.Ocomprimentodopontopodeser
ajustadofazendocliquenosbotõesdeajustedo
comprimentodoponto.

Paraencurtarocomprimentodoponto,pressioneo
botão(àesquerda).Paraumpontomaiscomprido,
pressioneobotão"+"(àdireita).
Ocomprimentodopontopodeserajustadoentre
"0,0-4,5".Certospontostêmumcomprimento
limitado.

"–"

BotãodeselecçãodeMODO

25

Quandoseligaamáquina,aimagemnoecrãLCDfixa-
senomododirecto"".

Pressioneobotão""nomodo"";aopressionaro
botãodefuncionamentoumasegundavez,aparece"".
Quandosepressionaumaterceiravez,""aparece
novamente.

Selecçãodepontosnomododirecto.

Mododedesenhoparatodososusosedecorativo:
Selecçãodepontoutilizandoosbotõesnuméricos.

Mododemaiúsculas:Selecçãodecaracteres
utilizandoosbotõesnuméricos.

Botõesdefunção



Botõesdefunção

Botãodeajustamentodalarguradoponto
Quandoseseleccionaumponto,amáquinafixa
automaticamentealargurarecomendadadoponto,que
seráindicadapelosnúmerosqueaparecemnoecrã
LCD.Alarguradopontopodeserajustadafazendo
cliquenosbotõesdeajustedalarguradoponto.

Certospontostêmumalarguradepontolimitada.

24

Paraumpontomaisestreito,pressioneobotão(à
esquerda).Paraumpontomaislargo,pressioneobotão
"+"(àdireita).

Alarguradopontopodeserajustadaentre"0,0-7,0".
Certospontostêmumalarguradepontolimitada.

"–"

Quandoseseleccionamosdesenhos00-04,aposição
daagulhaajusta-se,utilizandoosbotõesdeajusteda
larguradoponto.

Quandosepressionaobotão(àesquerda),aagulha
deslocar-se-áparaaesquerdaequandosepressionao
botão"+"(àdireita),aagulhadeslocar-se-áparaa
direita.

Osnúmerosmudarãodesdeaposiçãoesquerda"0,0"
atéàposiçãoextrema-direita"7,0".Aposiçãodaagulha
centradapré-programadaseráindicadacom"3,5".

"–"

Botãodeajustamentoda
larguradoponto

Botãodeajustedo
comprimentodoponto

Botãodeimagemde
espelho

Botãodeselecçãode
modo



Botãodememória

Pressioneobotão""paraintroduziromodode
memória,earmazenarascombinaçõesdecaracteresou
depontosdecorativos.Pressioneobotão""uma
segundavezparasairdomododememóriaevoltarao
mododirecto.

Lembre-se:Nãosepodemmemorizaros
desenhosdemodoDirectoedecasasdebotões.

Botãodeapagamentodoecrã

Botãodememória

Pressioneestebotãoquandoseleccionaralgum
carácterincorrecto;semprequeestebotãofor
pressionadoseráeliminadoumcarácter.Ouentão
pressioneestebotãoparaeliminarumdesenho
adicionadoaocosercombinaçõesdecaracteresou
pontosdecorativos.

Pressioneobotãodaseta""ouobotãodaseta""
paraconfirmarqueodesenhomemorizadoestánomodo
dememória.

Botãodeseta

23

Botãodeseta

Botãodememória

Botãodeapagamento



Botãodeauto-encerramento

QuandoseseleccionamosDesenhosDirectos1-4eos
Desenhos00-04,amáquinacoseráimediatamente3
pontosdefechoquandosepressionarobotãodeauto-
encerramento;emseguidapararáautomaticamente.
Apareceráafigura""noecrãLCDenquantoa
máquinanãoparar.

Afigura""apareceránoecrãLCDquandoforem
seleccionadososDesenhosDirectos1-4eosDesenhos
00-04.Quandosepressionaobotão""cancela-se
estafunçãoe,quandosepressionapelasegundavez,
recupera-seafigura.

QuandoseleccionarosDesenhosDirectos5-7eos
Desenhos05-14,26-99,pressioneobotãodeauto-
encerramento;amáquinacoserá3pontosdefechono
fimdodesenhoactualepararáautomaticamente.
ApareceránoecrãLCDafigura""enquantoa
máquinanãoparar.Afunçãoserácanceladase
pressionarobotãoumasegundavezouseseleccionar
outrodesenho.

Lembre-se:

Botãodeposiçãocima/baixodaagulha

Comobotãodeposiçãocima/baixodaagulha,você
decideseaagulhatemquepararnaposiçãosuperior
ousobreomaterialquandodeixardecoser.

Pressioneobotãoparaqueasetaqueaparecenoecrã
LCDaponteparacima"";aagulhapararánasua
posiçãomaiselevada.Pressioneobotãoparaquea
setaaponteparabaixo"";amáquinapararácoma
agulhanasuaposiçãomaisbaixa.

Direct

Sepressionarobotãoenquantoestá
acoser,afunçãonãoseráactivada.
Lembre-se:

22

Botõesdefuncionamento
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Botõesdefuncionamento

Amáquinacomeçaráacoserquandopressionaro
botãoinício/paragemepararáquandoopressionarpela
segundavez.Amáquinaavançarámuitolentamente
quandocomeçaracoser.
Avelocidadedecosturapodesercontroladacomo
interruptordeajustedelimitaçãodevelocidade.
Destaforma,podecosercomamáquinasemutilizaro
pedal.

Botãodeinício/paragem

Botãodemarcha-atrás

QuandosãoseleccionadososDesenhosDirectos1-5e
osDesenhos00-05.
Pressiona-semarcha-atrásparacoserparatrás.
Apareceráumaseta""noecrãLCDquandoesta
funçãoestiveractivada.Sesemantiverobotãode
marcha-atráspressionado,amáquinacoseráparatrás
atéqueobotãosejalibertado.Sesepressionare
libertarobotãoantesdeamáquinacomeçaracoser,
estacoserápermanentementeparatrás.Pressioneo
botãoumasegundavezparacosernovamenteparaa
frente.
Ocomprimentomaislongodopontoparatráséde3
mm.
Pressioneobotãodemarcha-atrásaoseleccionaros
DesenhosDirectos6-7eosDesenhos06-14,26-99;a
máquinacoseráumpontodereforçoabaixa
velocidadesepressionarobotãodemarcha-atrás.

Botãodeauto-encerramento

Botãodemarcha-atrás

Botãodeinício/paragem

Botãodeposição
cima/baixodaagulha
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Gráficodosdesenhos

A.Desenhosdirectos

C.Caracteresalfabéticos

B.Desenhos
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Apartecoloridadográficoanteriormostraumaunidadedecadadesenho.



Pécalcador
recomendado

EcrãLCD

Desenhodirecto
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Desenhodirecto

Númerodedesenho

Desenho

Posiçãodaagulha
Dobagemdacanela

Alavancaparacasas
debotões

Espelho

Agulhaparacima

Auto-encerramento

ComprimentodopontoLarguradopontoMarcha-atrás

Desenho

Mododedesenho

Númerodedesenho

DesenhoMododememória

Númerototal
deunidades
Númerodeunidade
actual

Paragemautomática

Agulhaparabaixo

ComprimentodopontoLarguradopontoMarcha-atrás

Caracteresalfabéticos

Mododecaracteres
alfabéticos

Númerodedesenho

Desenho

Agulhaparacima
Paragemautomática

ComprimentodopontoLarguradoponto

Pécalcador
recomendado

Númerototal
deunidades
Númerodeunidade
actual



9.Botãodeajustedocomprimentodoponto

10.Botãodeajustamentodalarguradoponto

11.Botãodeselecçãodemodo

12.Botãodeimagemdeespelho.

Pressioneestebotãoparaajustarocomprimentodoponto.

Pressioneestebotãoparaajustaralarguradopontoemziguezague.

Pressioneestebotãoparaseleccionaromododirecto,dedesenhodecorativoecomumouode
maiúsculas.

Pressioneestebotãoparacoserumdesenhoemimagemdeespelho.

Botõesdefunção(vejaapáginas24/25/26)

6.Botãodememória.

7.Botãodeseta

8.Botãodeapagamentodoecrã.

Pressioneestebotãoparaintroduzirouarmazenaracombinaçãodedesenhocriadanamemória.

Pressioneobotão""ouobotão""atéqueapareçaonúmerodepontoreal.

Seforseleccionadooumemorizadoumdesenhoincorrecto,aopressionarestebotãoomesmoserá
eliminado.

Botãodememória(vejaapágina23)

Botõesdeselecção(vejaapágina27)

13.Botõesdeselecçãodedesenhodirectoenuméricos

Acedadeformainstantâneaaodesenhodirectooupressioneosbotõesnuméricosdonúmerode
desenhoparaseleccionarodesenhodesejado.
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Botõesdamáquina



1.Botãodeinício/parada

2.Botãodemarcha-atrás

3.Botãodeauto-encerramento

4.Botãodeposiçãocima/baixodaagulha

5.Interruptordeajustedelimitedevelocidade

Carreguenobotãoparainiciaroupararamáquina

Mantenhaestebotãopressionadoparacoserparatrásouentãoparafazerumpontodereforçoabaixa
velocidade.

Mantenhaestebotãopressionadoparacoserimediatamentepontosdefechoouaoconcluirosdesenhos
actuais;emseguida,amáquinaparar-se-áautomaticamente.

Pressioneestebotãoparadeslocaraagulhaparacimaouparabaixo

Façadeslizarestaalavancaparaalteraravelocidadedacostura.

Botõesdefuncionamento(vejaaspáginas21/22)
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Botõesdamáquina
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Asduasposiçõesdaalavancaelevadoradopécalcador

Aalavancaelevadoradopécalcadorfazsubire
desceropécalcador.

Quandotencionarcoserváriascamadasdetecido
outecidosgrossos,podefazersubiropécalcador
paraumasegundaposição,paracolocar
facilmenteotecidocomquetencionatrabalhar.

Comamesadecosturaforadamáquina,pode-se
veraalavancadeajustedosdentesde
arrastamentonapartetraseiradabaseda
máquinadecostura.

Façadeslizaraalavancaparaaposição""(b)
eodentedearrastamentobaixará,porexemplo,
paracoserbotões.Sequisercontinuaracoser
normalmente,façadeslizaraalavancaparaa
posição""(a)parafazersubirnovamenteos
dentesdearrastamento.

Odentedearrastamentonãosubirásenãorodar
ovolantemanual,nemqueaalavancaesteja
deslocadaparaadireita.Façaumarotação
completaparafazersubirosdentesde
arrastamento.

Comofazersubiroudescerosdentesdearrastamento
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1.Segurealinhasuperiorcomamãoesquerda.
Rodeovolanteparasi(nosentidoanti-
horário)primeiramentefazendobaixare
depoissubiraagulha.

2.Puxecomfirmezapelalinhasuperiorpara
retiraralinhadabobinainferioratravésdo
orifíciodaplacadaagulha.Alinhadabobina
apareceráaformarumanel.

3.Puxepelasduaslinhasparaapartetraseirado
pécalcador.

Façasubiropécalcador.
Retireotecido,puxepelaslinhasparaolado
esquerdodacoberturaecorteutilizandoo
cortadordelinha.

Aslinhasficamcortadascomocomprimento
idóneoparainiciaracosturaseguinte.

Comopuxaralinhadacanelaatéàsuperfície

Comocortaralinha
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Tensãodalinha

-Regulaçãobásicadatensãodalinha:"4".
-Paraaumentaratensão,rodearodaparaonúmerosuperior

seguinte.Parareduziratensão,rodearodaparaonúmero
inferiorseguinte.

-Aregulaçãodoníveldetensãoadequadoéimportanteparase
coserbem.

-Paratodosostrabalhosdecosturadecorativosobterásempre
umpontomaisbonitoeotecidofranzir-se-ámenosquandoa
linhasuperiorficaràvistanaparteinferiordotecido.

Linhasuperior

Linhadacanela

Direito

Avesso

Tensãonormaldalinhaparacosercompontorecto.

Atensãodalinhaestádemasiadofrouxaparasecosercomponto
recto.Rodearodaparaonúmerosuperior.

Atensãodalinhaéexcessivaparasecosercompontorecto.
Rodearodaparaumnúmeroinferior.

Tensãonormaldalinhaparacosturaemziguezagueedecorativa.
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Atenção:Coloqueointerruptorde
correntenaposiçãodedesligado("O").

Comoutilizaroenfiadordeagulhas

Façasubiraagulhaparaaposiçãomais
elevadaebaixeopécalcador.

Baixeaalavancadoenfiadordeagulhas
lentamenteepassealinhapelaguiadalinha,tal
comoapresentado,edepoisparaadireita.

Oenfiadordeagulhaspassaautomaticamente
paraaposiçãodeenfiamentoeopernodegancho
passaatravésdoburacodaagulha.

Retirealinhaparaafrentedaagulha.

Segurealinhasempuxarelibertelentamentea
alavanca.Alançadeirarodaráepassaráalinha
atravésdoburacodaagulhaformandoumanel.

Puxepelalinhaatravésdoburacodaagulha.
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Comoenfiaralinhasuperior

3.Guiealinhapelaguiadalinha,inserindoalinhanaguiada
linhaparaoqueteráquepassaralinhaatravésdamolade
pré-tensão,talcomosemostranaimagem.

4.Enfiealinhanomódulodetensãopassando-aentreosdiscos
prateados.

5.Emseguida,parabaixoeàvoltadosuportedamolade
verificação.

6.Napartesuperiordestemovimento,passealinhadadireita
paraaesquerda,atravésdoburacoranhuradodaalavanca
puxa-linhasedepoisnovamenteparabaixo.

7.Passealinhapordetrásdaguiadalinhaplanaehorizontal.
Passealinhapeloaneldearame.

8.Enfiealinhanaagulhadafrenteparatrásepuxepelalinha
atéquesobressaiacercade10centímetros.

Utilizeoenfiadordeagulhasparaenfiaraagulha.(Napágina
seguinte).
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6

5

7

8

Comoenfiaralinhasuperior

Lembre-se:Éimportantequeenfiealinhacorrectamente;
casocontrário,podem-severificarváriosproblemasenquanto
cose.

Comeceporfazersubiraagulhaparaaposiçãomaisaltae
tambémdevefazersubiropécalcadorparalibertarosdiscos
detensão.

1.Levanteopernodabobina.Coloqueabobinadelinhade
formaquealinhasobressaiaapartirdapartedianteirada
bobina,edepoiscoloqueatampadabobinanofimdoperno
dabobina.

2.Passealinhadesdeopernoatéàguiasuperiordalinha.
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A

C

A

B

B

Comoinseriracanela

Atenção:Coloqueointerruptordecorrente
naposiçãodedesligado("O")antesde
inserirouretiraracanela.

Quandoinserirouretiraracanela,aagulha
temqueestartotalmentesubida.
Insiraacanelanacaixadacanelacomalinhano
sentidoanti-horário(seta).

Puxepelalinhaatravésdaranhura(A).

Comumdedosegurefirmementeaparte
superiordacanela.Passealinhapelospontostal
comoindicadopelassetasnaguiadalinhada
placadecoser,desdeoponto(A)atéao(B).

Puxepelalinhaseguindoasmarcasdassetasna
guiadalinhadaplacadecoser,desdeoponto(B)
atéaoponto(C).
Paracortaroexcessodelinha,passe-asobrea
lâminadecortenoponto(C).Fecheaplacade
coberturadacanela.



9

Lembre:Quandoointerruptordoenroladordecanelasestiverdeslocadoparaadireita,"posiçãode
enrolamentodacanela",amáquinanãocoseráeovolantenãorodará.Paracomeçaracoser,
empurreoenroladordecanelasparaaesquerda,atéàposiçãodecoser.

Comoenrolaralinhanacanela

6.Segurefirmementeaextremidadedalinhacomumadas
mãos.

7.Pressioneopedalouobotãodeinício/paragemparacomeçar
aenrolarlinhanacanela.

8.Depoisdeacanelaterváriasvoltasdelinhaenroladas,parea
máquinaecortealinhaquesobressaipelofurodacanela.
Continueaenrolaracanelaatéqueelafiquecheia.Omotor
páraautomaticamentequandoacanelaestácheia.Parea
máquina.Empurreoeixoenroladordacanelaparaaesquerda.

9.Cortealinhaeretireacanela.
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Comoenrolaralinhanacanela

1.Coloquealinhaeosuportedabobinanopernodabobina.
Nocasodasbobinasmaispequenas,coloqueosuporteda
bobinacomoladomaispequenoolhandoparaabobina,ou
utilizeosuportedebobinadetamanhopequeno.

2.Engatealinhanaguiaparaofio.

3.Enrolealinhanosentidoanti-horárioàvoltadosdiscosde
tensãodoenroladordecanelas.

4.Passeaextremidadedalinhaporumdosfurosinterioresda
caneladaformaapresentada,ecoloqueacanelavaziano
eixo.

5.Empurreacanelaparaadireita.
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7

Comosubstituiraagulha

Selecçãodaagulha/tecido/linha

GUIADESELECÇÃODAAGULHA,TECIDOELINHA

Lembre-se:

-Emtermosgerais,aslinhaseasagulhasfinassãoutilizadosparacosertecidosfinoseaslinhas
maisgrossassãoutilizadasparatecidosmaisencorpados.

-Experimentesemprealinhaeaagulhanumpedaçodotecidoquetencionecoser.
-Utilizeamesmalinhaparaaagulhaeparaacanela.

Atenção:Coloqueointerruptornaposição
dedesligado("O")quandotencionarefectuar
qualquerumadasoperaçõesseguintes.

Substituaregularmenteaagulha,especialmentese
elaapresentarsinaisdedesgasteouselheestivera
causarproblemas.Insiraaagulhaseguindoas
instruçõesdasimagens.
A.Desaperteoparafusodefixaçãodaagulhae

aperte-onovamentedepoisdeterinseridoa
agulhanova.Afaceplanadoeixodeveestar
viradaparatrás.

B.Insiraaagulhaparacimaomáximopossível.
Asagulhasdevemestaremperfeitascondições.
Podemsurgirproblemascom:
-Agulhasdobradas
-Agulhassembico
-Pontosdanificados

TAMANHO
DAAGULHATECIDOSLINHA

Tecidosfinoseleves,taiscomoalgodão,tule,
sarja,seda,musselina,nylon,interlock,tecidosde
algodão,malha,camisolas,crepes,poliéster,
tecidosparacamisaseblusas.

Tecidosdealgodãodepesomédio,cetim,lona,
tecidosgrossos,tecidosdelãleves.

Lonadealgodãodepesomédio,lã,lonasmais
pesadas,tecidosdefelpo,ganga.

Tecidosdelonapesados,lã,toldosdeexteriore
tecidosacolchoados,ganga,tecidosdeestofo(de
pesoleveamédio).

Lãspesadas,tecidosdeagasalho,tecidosde
estofo,algunscourosevinis.

Linhaleveemalgodão,nylon,
poliésteroupoliéstermisturadocom
algodão.

Amaioriadaslinhasquesevendemsão
degrossuramédiaeadequadasparaestes
tecidosetamanhosdeagulhas.
Paraobtermelhoresresultados,utilize
linhasdepoliéstercomosmateriais
sintéticosedealgodãocomostecidosde
fibrasnaturais.
Utilizesempreomesmotipodelinhana
frenteenoavessodacostura.

Linhagrossa,linhaparatapetes.
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D

USO PÉCALCADORAGULHA

Gráficodostiposdepés

AGULHA USO PÉCALCADOR

Trabalhosdecostura
emgeral,costurade
patchwork,costura
decorativa,ninhode
abelha,pontosdeorla,
etc.

Péparatodosos
trabalhos(T)

Péparacordões(M)
(Opcional)

Cordões

Nota:Aagulhagémeaéopcional.Nãoestáincluídanosacessórios.
Quandocosercomumaagulhageral,alarguradospontosdeveserreguladaparaumvalor
inferiora"5,0".

Coserfechoséclair

Cosercasasdebotões

Coserbotões

Coserbainhascegas

Cosercompontode
borda

Cosercetim

Péparafechos
éclair(I)

Péparacasas
debotões(D)

Péparacoserbotões

Péparabainhas
cegas(F)

Péparacosercom
pontodeborda(E)

Péparacoser
cetim(A)

Péparabainhas(K)
(Opcional)

Péparacerzir
oubordar
(Opcional)

Péparaestofados(P)
(Opcional)

Péparafranzir
(Opcional)

Pécomarrastamento
incorporado
(Opcional)

Bainhasestreitas

Cerzir
Bordarsem
desenhofixado
Bordarmonogramas

Estofados

Franzir

Estepéajudaa
evitaraalimentação
irregulardetecidos
muitodifíceis.
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Comosubstituiropécalcador

Atenção:Coloqueointerruptornaposiçãodedesligado("O")
quandoefectuarqualquerumadasoperaçõesseguintes.

Comofixaropécalcador

Comofixaropécalcador

Comoretiraropécalcador

Comofixaraguiaparaacolchoadoseourelas

Façasubirabarradopécalcador(a).
Coloqueopécalcador(b)daformaapresentadanaimagem.

Façabaixarosuportedopécalcador(b)atéqueaabertura(c)esteja
directamenteemcimadoperno(d).
Pressioneaalavancapreta(e).
Façabaixarosuportedopécalcador(b)eopécalcador(f)ficará
automaticamentefixado.

Eleveopécalcador.
Pressioneaalavancapreta(e)eopécalcadorsoltar-se-á.

Introduzaaguiaparaacolchoadoseourelas(g)naranhuradaforma
apresentada.Ajuste-adeacordocomasnecessidadesparabainhas,
plissados,etc.
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Comocomeçaracoser

Atenção:Consulteumelectricistaprofissionalnocasodedúvidarelativamenteàformadeconectar
amáquinaàcorrenteeléctrica.Retireafichadocaboquandonãoestiverautilizaramáquina.
OaparelhodeveserutilizadocomopedalC-9000fabricadopelaCHIENHUNGTAIWAN,LTD.

Comamáquinadecosturadesligada,insiraa
fichadopedalnoconectordamáquinadecostura.

Ligueamáquinadecosturaevácarregando
poucoapouconopedalparacomeçaracoser.
Deixedecarregarnopedalparaqueamáquina
deixedecoser.

Pedal

Botãodeligar/desligar

Amáquinacomeçaráafuncionarquando
pressionarobotãodedesligareligareparará
quandoopressionarpelasegundavez.
Amáquinaavançarálentamentequandocomeçar
acoser.

Ointerruptordeajustedalimitaçãodevelocidade
podecontrolaravelocidadedacostura.Para
aumentaravelocidade,desloqueointerruptorpara
adireita,parareduziravelocidadedesloqueo
interruptorparaaesquerda.
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ON

OFF

Comoconectaramáquina

Antesdeconectaramáquinaàcorrenteeléctrica,certifique-sedequeavoltagemeafrequênciaque
aparecemnamáquinacorrespondemaofornecimentodeelectricidade.

Coloqueamáquinanumasuperfícieestável.
1.Conecteocabodecorrenteàmáquina,inserindoafichadedoisfurosnatomadadamáquina.
2.Conecteafichadocabodecorrenteàtomadadecorrente.
3.Ponhaointerruptornaposiçãodeligado.
4.Alâmpadadecosturaacender-se-áquandoointerruptorestivernaposiçãodeligado.

Paradesligaramáquina,coloqueointerruptornaposiçãodedesligadoedesconecteafichadatomada.

Cuidado:Certifique-sesempredequeamáquinaestádesligadadacorrenteedequeointerruptor
principalestánaposiçãodedesligado("O")quandonãoestiverautilizaramáquinaouantesde
colocarouretirarqualquerpeça.

Comoconectaramáquinaàcorrenteeléctrica



Standard

Opcional

1.Pécalcadorparatodosos
trabalhos(T)

2.Pécalcadorparafechoséclair
(I)

3.Pécalcadorparacasasde
botões(D)

4.Pécalcadorparacosercom
pontodeborda(E)

5.Pécalcadorparabainhacega
(F)

6.Pécalcadorparacosercetim
(A)

7.Pécalcadorparacoserbotões
8.Canela(3x)
9.Tampadabobina(Grande)
10.Tampadabobina(Pequena)
11.Feltrodopernoparabobina
12.Segundopernoparabobinas
13.Chavedeparafusos(grandee

pequena)
14.Guiaparaacolchoadose

ourelas
15.Cortalinhasebordas
16.Agulhas(3x)

17.Pécalcadorparabainhas(K)
18.Pécalcadorparacordões(M)
19.Pécalcadorparaacolchoados

(P)
20.Pécalcadorparacerzirou

bordar
21.Pécalcadorparafranzir
22.Pécalcadorcomarrastador

incorporado
23.Agulhagémea
24.Tamparígida
25.Mesadeextensão
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Partesprincipaisdamáquina

1

Ferrolhoparaoenrolador
decanals

Orificioparaumsegundo
pernodebobina

Volante

Interruptorde
correnteprincipal

Cabodeconexão

Conectordepedal

PernohorizontaldabobinaGuiadalinhadacanela

Guiadalinhasuperior

Asa

Alavancaelevadora
dopécalcador

Interruptordeajustede
limitedevelocidade

Botãoparafazersubir/
desceraagulha

Botãodeauto-
encerramento

Botãodemarcha-atrás

Botãodeparagem/arranque

Cortadordelinha

Auto-enfiadordeagulha

Alavancapara
casasdebotões

Placadecobertura
dacanela

Braçolivreecaixa
deacessórios

Indicadordetensão
Eixodobobinador

Botãoesdeajustedo
comprimentodoponto

Botãoesdeajusteda
larguradoponto

EcrãLCD

Botõesdememória

Botonesdeselecção

Botõesdefunção

Guiadeconsultarápida

Alavancaparafazer
subir/descerosdentes
dearrastamento
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Instruçõesdesegurançaimportantes

Quandoseutilizaumaparelhoeléctricoénecessárioquesetomemcertasprecauçõesbásicasdesegurança,
comoasseguintes:
Leiaasinstruçõesnasuatotalidadeantesdeutilizarestamáquinadecostura.

Estamáquinadecosturadestina-seexclusivamenteausodoméstico.

1.Nuncadeixeoaparelhosemvigilânciaenquantoeleestiverconectado.
2.Retiresempreafichadesteaparelhodatomadaeléctricaimediatamentedepoisdeoutilizar,assimcomoantes

deolimpar.

1.Nãodeixequealguémutilizeamáquinacomoseelafosseumbrinquedo.Énecessárioquetenhaomáximo
cuidadoquandoesteaparelhoforutilizadoporcrianças,ouemlocaisondeelasseencontremporperto.

2.Utilizeesteaparelhoexclusivamenteparaousoprevisto,talcomodescritonestemanual.Useapenasos
acessóriosrecomendadospelofabricante,talcomoseindicanestemanual.

3.Nuncaponhaesteaparelhoemfuncionamentoquandoeletiveralgumcabooufichadanificados,nãofuncionar
correctamente,setivercaídoousetiverdanificado,ousetivercaídonaágua.Devolvaoaparelhoao
distribuidorautorizadoouaocentrodeassistênciatécnicamaispróximoparaqueoexaminem,reparem,ou
submetamaajusteseléctricosoumecânicos.

4.Nuncautilizeoaparelhoseeletiveralgumaviadeventilaçãobloqueada.Mantenhaasaberturasdeventilação
damáquinadecosturaedopedallivresdaacumulaçãodepenugem,pó,etecidossoltos.

5.Mantenhaosdedosafastadosdetodasaspeçasmóveis.Tenhacuidadosobretudonasproximidadesdaagulha
damáquinadecostura.

6.Utilizesempreplacasdeagulhasadequadas;umaplacaincorrectapodefazercomqueaagulhaseparta.
7.Nãoutilizeagulhasqueestejamdobradas.
8.Nãopuxepelotecidonemempurreamáquinaenquantoelaestiveracoser.Aagulhapoder-se-iadesviare

partir.
9.Desligueamáquinadecostura("O")semprequetenhaqueefectuarajustesnazonadaagulha,taiscomo

enfiaraagulha,substituiraagulha,enfiarabobina,substituiropécalcadorealâmpada.
10.Retireafichadamáquinasemprequetenhaqueretiraralgumacobertura,efectuaralgumalubrificaçãoou

quandodesejarefectuarqualqueroutrareparaçãomencionadanestemanualdeinstruções.
11.Nãoadeixecairnemintroduzanenhumtipodeobjectoemnenhumaabertura.
12.Nãoutilizeamáquinanoexterior.
13.Nãoutilizeamáquinaondeforemutilizadosprodutosdeaerossol(spray)ouondeforadministradooxigénio.
14.Paraadesligar,coloquetodososcontrolosnaposiçãoOFF("O")edesligue-a.
15.Nãopuxepelocaboparaadesligar.Paradesligaramáquina,puxepelaficha,enãopelocabo.
16.Oníveldepressãosonoraemcondiçõesdefuncionamentonormaiséde75dB(A).
17.Desligueouretireafichadamáquinaquandoestanãoestiverafuncionaradequadamente.
18.Nuncacoloquenadasobreopedal.
19.Nãoestáprevistaautilizaçãodesteaparelhoporpessoas(incluindocrianças)comcapacidadesfísicas,

sensoriaisoumentaisdeficientes,ouquenãotenhamexperiênciaouconhecimento,salvoseofizeremsob
supervisãoousetiveremrecebidoinstruçõesrelativamenteaousodoaparelhoporpartedequalquerpessoa
responsávelpelasuasegurança.

20.Ascriançasdevemestarsobvigilânciaparaseteracertezadequenãobrincamcomoaparelho.

PERIGO

ADVERTÊNCIA

GUARDEESTASINSTRUÇÕES

-Parareduziroriscodechoqueeléctrico:

-Parareduzirosriscosdequeimaduras,incêndio,choqueeléctricoou
lesão.
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